
فهرست کتاب های نشر اطراف

پاییز ۱۴۰2



و  سفر  گزارش های  زیسته،  تجربه های   ثبت  با  اطراف  نشر 

و  روایت ها  تبادل  رهگذر  از  می کوشد  چندفرهنگی  روایت های 

قصه ها، تعامل مخاطبان با جهان اطراف را آسان تر و مؤثرتر کند.

و  روایی  مختلف  ژانرهای  روایت،  نظری  منابع  اطراف  نشر 

معرفی  علاقه مندان  به  را  روایتگری  خلاق  و  شاخص  نمونه های 

می کند و به تدوین و جمع آوری روایت ها و قصه هایی می پردازد 

که تصویر امروز ما و جامعه مان  را شکل می دهند.
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 جستار روایی 

»جستار  روایی« متنی غیرداستانی درباره ی مفهوم یا رخدادی واقعی است 

ح دیدگاه شخصی   ع مشخص می پردازد، هدفش طر که به یک یا چند موضو

و توضیح موضع گیری نویسنده است و با چاشنی طنزی ظریف، ساختاری 

 نامنظم و گاه به لحنی شبیه زبان شفاهی، داستان یا ساختار داستانی 
ً
ظاهرا

ع را ارائه می دهد. را به خدمت خود می گیرد و روایت نویسنده از موضو

جستار روایی



6     ییاور راتسج

فقط روزهایی که می نویسم
  نویسنده: آرتور کریستال

  مترجم: احسان لطفی    
  چاپ بیستم

پنج جستار روایی  درباره ی نوشتن و خواندن.  
و  خوانده  که  کتاب هایی  انبوه  از  کریستال 
با  و  می گیرد  کمک  شخصی اش  روایت های 
بررسی چندبار ه ی سوژه از زاویه های مختلف و 

همین طور حدس زدن واکنش های احتمالی خواننده جستارش را می نویسد. برای 
همین با خواندن جستارهای کریستال به این فکر می کنیم که شاید نویسنده ها 
و  می رود  تحلیل  دارد  »جدی«  ادبیات  و  ژانر  ادبیات  مرز  نیستند،  خوبی  معاشران 

روزگارِ شاهکارهای ادبی  سر آمده است.

این هم مثالی دیگر
  نویسنده: دیوید فاستر والاس

  مترجم: معین فرخی

  چاپ شانزدهم

یافتن   برای  هستند  تأملاتی  والاس  ثار  آ
بداند  می خواست  والاس  زندگی.  معنای 
گاهی  خودآ با  و  ادبیات  کمک  به  چطور 
معنا  زندگی  از  لایه هایی  به  می توان 
بخشید که در دنیای سرگرمی، پول و قدرت نادیده می مانند. جستارهای او 
بخشی از این تلاش اند؛ تلاش برای وصل شدن به لایه های زیرین جهان، نه 
با ساده انگاری، که با دیدنِ هیاهوی آن و با آشتی دادن آدم ها با حقایق پنهان 

زندگی روزمره ؛ حقایقی که به حضورشان عادت کرده ایم و آن ها را نمی بینیم .
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اگر به خودم برگردم
  نویسنده: والریا لوئیزلی

  مترجم: کیوان سررشته    
  چاپ شانزدهم

کرده  زندگی  جهان  قاره ی  چهار  در  لوئیزلی 
فکری،  چگال  یست  ز همین  عصاره ی  و 
او  جستارهای  در  می شود  را  اقلیمی  و  ادبی 
پرسه های  اول  نگاه  در  نوشته هایش  دید. 

بی هدف به نظر می آیند اما در واقع نقشه نگاری اند؛ جست و جو برای ترسیم ذهنی 
را  شهری  او  همراه  ما  نمی خواهد  لوئیزلی  انسانی.  بکر  زوایای  و  زبان ها  خیابان ها، 
بشناسیم، زبانی را یاد بگیریم یا به مقصدی برسیم. او فقط می خواهد  مخاطب را به 

فضاهای خالی شهر و تجربه های انسانی مهمان کند. 

البته که عصبانی هستم
  نویسنده: دوبراوکا اوگرشیچ

  مترجم: خاطره کردکریمی

  چاپ یازدهم

انزوای  و  وطن  درباره ی  جستار  پنج 
جنگ های  از  پس  اوگرشیچ  خودخواسته. 
بالا  سلاح  چون  را  قلمش  یوگسلاوی 
هویت  ربودنِ  برای  که  کسانی  علیه  و  گرفت 
او  نوآورانه ی  جستارهای  کرد.  جنگ  اعلان  بودند  کرده  دست به یکی  یوگسلاوش 
تلاشی هستند برای حفظ هویت فردی که  از هیجانِ بیمارگونه ی ملی گراییِ  جمعی، 
سیاست،  رسانه،  ثیر  تأ تحت  مردم  یکدست سازی  و  مدرن  جوامع  تاریک  وجوه 

مذهب و باورهای مشترک حرف می زنند.
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درد که کسی را نمی کشد
  نویسنده: جاناتان فرنزن

  مترجم:ناصر فرزین فر    
  چاپ سیزدهم

در  فردیت  حفظ  مسئله ی  به  جستارها  این 
فرهنگ جمعیِ پرسروصدا و پیچیدگی های آن 
اختصاص یافته است. فزنزن به جای افسردگی 
منزله ی  به  خشم  و  درد  پذیرش  از  انفعال،  و 

راهکاری شخصی برای مقابله با آسیب های مصرف گرایی، تکنولوژی، جنگ و دیگر 
تغییرات پرشتاب و ناگزیر زندگی امروزی استفاده می کند. به نظر او درد و عصبانیتی 
که آدمی را برای مقاومت در برابر این آسیب ها و یافتن راهکار مقابله با آن ها آماده 

می کند، بخشی از فرایند طبیعی زندگی ماست.

هیچ چیز آن جا نیست
  نویسنده: انی دیلارد

  مترجم: محمد ملاعباسی

  چاپ یازدهم

جستارهای دیلارد ما را به مکث در برابر جهان 
را  طبیعی  پدیده های  دیلارد  می کنند.  دعوت 
پیچیدگی های  توضیح  با  نه  می کند،  توصیف 
از راه مواجهه با تجربه ی درونی و  علمی بلکه 
حسی طبیعت و تجربه ی حیرت در برابر واقعیتی بیرونی که درون ما را هدف می گیرد. 
او درباره ی قطب جنوب، کسوف یا سنگی کوچک می نویسد اما آنچه اهمیت دارد 
که انتظار  خودِ این پدیده ها نیستند؛ رویارویی ما با تجربه ای عظیم و یگانه است 

نداریم در جستار نصیب مان شود.
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ماجرا فقط این نبود
  نویسنده: زیدی اسمیت

  مترجم: احسان لطفی، معین فرخی
  چاپ نهم

سفید«  »دندان های  رمان  با  جوانی  در  اسمیت 
بوده  توجه  کانون  در  سال ها  شد.  مشهور 
کرده اند.  رشد  خودش  با  نوشته هایش  و 
غ است؛ بازنگری در  ح این بلو جستارهای او شر

شیوه ی نوشتن و خواندن، نگاه کنجکاوانه به هر مرحله از زندگی و بدیهی ندیدنِ 
باورها. او  نه در مقام نویسنده ای جاافتاده، که در مقام نویسنده ی مشتاق یادگیری، 
مادر درگیرِ ادبیات، و یک دورگه ی بریتانیایی-جاماییکایی، بلندبلند فکر می کند تا 

تأملاتش به گفت وگویی با مخاطب بینجامد. 

اگر حافظه یاری کند
  نویسنده: جوزف برودسکی

  مترجم: طهورا آیتی
  چاپ ششم

 ،۱۹۸۷ سال  ادبیات  نوبل  برنده ی  برودسکی، 
درباره ی  و  بود   روس  شاعری  و  جستارنویس 
تبعید،  فقدان، خاطره، وطن، و معنای مرگ و 
زندگی می نوشت. او هرچند زندگی اش حتی در 
تبعید هم به روسیه گره خورده بود، هیچ  وقت حکومت شوروی را نپذیرفت؛ هرچند 
به آمریکا رفت، اسیر غرب گرایی نشد و هرچند می گفت به زبان روسی تعلق دارد، به 
انگلیسی می نوشت. همین بی درکجایی سکوی پرش جستارهایش شد، تا در زبان 

جدید از چنگال بی رحم خاطرات نجات یابد و باز به چنگ شان بیاورد.
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نقشه هایی برای گم شدن
  نویسنده: ربکا سولنیت

  مترجم: نیما م. اشرفی    
  چاپ بیست وچهارم

دستمایه ی  را  مختلف  ع های  موضو سولنیت 
فقدان،  همچون  مضمون هایی  به  پرداختن 
لزوم  بر  او  می دهد.  قرار  بودن  گم  و  شدن  گم 
به  گذاشتن  پا  و  شخصی  فضای  از  زدن  بیرون 

جهان بی کران تاکید می کند اما نمی گوید بی هدف گم شویم و از ما می خواهد »به 
دل ناشناخته ها شیرجه بزنیم و آدمی جدید از آن بیرون بیاییم.« جستارهای او به 
، نوشتار  دسته بندی های معمول تن نمی دهند و چیزی بین خاطره پردازی، نقد هنر

فلسفی و  قصه های خیالی اند. 

دیدار اتفاقی با دوست خیالی
  نویسنده: آدام گاپنیک

  مترجم: کیوان سررشته  

  چاپ دهم

این  گاپنیک.  آدام  جستار  نُه  از  مجموعه ای  
وسیعی  موضوعی  دامنه ی  گرچه  جستارها 
حال وهوای  آن ها  همه ی  ع  موضو اما  دارند 
زندگی مدرن و خوشی ها و ناخوشی های همراه 
آن است. گاپنیک با نگاه نو و غافلگیرکننده ، مطالعات فراوان در حوزه ی تاریخ هنر 
گاهی پیش پاافتاده  ی زندگی  و لحن قصه گو و شوخ وشنگش تجربه های روزمره  و 

معاصرِ انسان شهری را دستمایه ی تأمل در مفاهیم کلی تر و جهانی تر   می کند.

40000
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آخرین اغواگری زمین
  نویسنده: مارینا تسوتایوا

  مترجم: الهام شوشتری زاده  
  چاپ دوم

تسوِتایوا  جستار  هفت  از  مجموعه ای 
، پیوندشان با جان و ضمیر  ، هنر درباره ی شعر
 . انسانی، و جایگاه شان در فراز و فرودِ روزگار
سیاست زده  جامعه ای  فضای  در  تسوتایوا 

می نوشت و می سرود و چیزی که جستارهای او را متمایز می کند یقین و باورش به 
ناگزیریِ هنر و پناه بردن به کلمات است. او در جستارهایش از اصالتِ دنیای کلمه و 
شعر و هنر می گوید و می خواهد پل هایی بسازد که پیش از او کسی نساخته است. 

به خاطره اعتمادی نیست
  نویسنده: الیزا گبرت

  مترجم: کیوان سررشته  

  چاپ اول

مجموعه ای از جستارهای عمیق و تا حدودی 
پوشش  اشباع  از  که  گبرت  پیشگویانه ی 
خبری رسانه ها درباره ی »فاجعه«  و اعتیاد ما 
به مشاهده و گفت وگو درباره ی مکافات های 
را به هم وصل می کند بیشتر  که این جستارها  جهان امروز صحبت می کند. نخی 
درس  می رویم،  کار  سر  می کنیم،  زندگی  فاجعه  وسط  که  ما  هستیم؛  ما  فاجعه،  از 
درباره ی  کتاب  این  جستارهای  می خندیم.  حتی  و  می کنیم  معاشرت  می خوانیم، 

زندگی ما در جهانی اند که اخبار بدش تمامی ندارند .
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عرصه ی ن�¹ آورده است.  عرصه ی ن�¹ آورده است.  عرصه ی ن�¹ آورده است.  عرصه ی ن�¹ آورده است.  عرصه ی ن�¹ آورده است.  عرصه ی ن�¹ آورده است.  

 كرد، شاهد انقÄب 
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � � كرد، شاهد انقÄب تسو�
»

Åروسيه زند � 
Æر �� دوره ی � 
� �يوا در متÄطم � �تسو�

ِ  خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  و  ِ 
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  و  ِ 
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  و  ِ 
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  و  ِ 
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  و  ِ 
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì خانواده اش  مصــادره شد، شوهرش  و  ِ 
Ëِ مســـكو بود، دارا�
�

Ì ١٩١٧١٩١٧١٩١٧ و

به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � به ارتش سفيد پيوست، دخ¹� كوچكش از سوء تغذيه مرد و  خودش � 

 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ �� 
»

Âفقر بود و دلتن 
� �واره درگ¹ 
چار شد به ارو�» Ôاجرت كند. در ارو�» ن¹ ��

زگشـــت اما  �زگشـــت اما  به روسيه � �زگشـــت اما  به روسيه � �زگشـــت اما  به روسيه � �زگشـــت اما  به روسيه � �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال ١٩٣٩١٩٣٩ به روسيه � �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال � �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال � �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال � �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال � �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال ١٩٣٩� �ای روسيه راحتش ×� گذاشت. در  سال ١٩٣٩١٩٣٩� ��١٩٣٩

ه Ùر اجباری 
»

Ùرگش را به اردو � �� �ه Ùر اجباری شوهرش را دستگ¹
 و اعدام كردند و دخ¹
»

Ùرگش را به اردو � �� �ه Ùر اجباری شوهرش را دستگ¹
 و اعدام كردند و دخ¹
»

Ùرگش را به اردو � �� �شوهرش را دستگ¹
 و اعدام كردند و دخ¹

 و 
»

Åوجود �ه ی مشقت های زند  �� سال ها، � 
ام ا�
�
يوا در � � و فرستادند. تسو�

»
Åوجود �ه ی مشقت های زند  �� سال ها، � 
ام ا�

�
يوا در � � و فرستادند. تسو�

»
Åوجود �ه ی مشقت های زند  �� سال ها، � 
ام ا�

�
يوا در � �فرستادند. تسو�

در فضای جامعه ای سياست زده، �چنان ¤ نوشت و ¤ Úود.  شايد در فضای جامعه ای سياست زده، �چنان ¤ نوشت و ¤ Úود.  شايد در فضای جامعه ای سياست زده، �چنان ¤ نوشت و ¤ Úود.  شايد 

ورش به  �� و � 
� يق� 
� ¤ كند �� 
� �� نويسنده را م© 
ه جستارهای ا� «
�

Þورش به آ �� و � 
� يق� 
� ¤ كند �� 
� �� نويسنده را م© 
ه جستارهای ا� «
�

Þآ

شد.   �دنش به ßات � �یِ ه�¹ و پناه � 
گز� ��

١٣٣٠٠٠

ه 
گ

هی عمیــق و �
گ

ن جســـــتارها، مثل �رت پســـتالی از آینـده، نـ� ا�ی

 و
گ

 �پ اضــطراب ما در عصر اخبار بد همیش�
گ

نه اند به زند� پیش گو�ی

ان مان به بد�ت شدن اوضاع • نیاز پ�ن

ج غریبه ها می گذار�ی
ن

م ها�ی که روی ر� • �ن
گ

ور واقعی به خاطره های ساخت� • �ب

ن قصه ای نو وزی �ب فاجعه �ب ساخ�ت • ام�ن پ�ی

ان در آینه
ت
ل سمت چپ صور� • دیدن تصو�ی اید�ئ

دی �مل • اعتیاد به اخبار در �ب اع�ت

دن • شور و شعف جان به در �ب

عی •  جست و جوی درمان جنون �ب

ج های دور
ن

ن ر� ر سنگ�ی  از �ب
گ

• خست�

 و کم رنگ
گ

سی همیش�  ز�ی سایه ی �ت
گ

• زند�
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کوچک و سخت
  نویسنده: ریوکا گالچن

  مترجم: رویا پورآذر    
  چاپ سوم

جستاری  مجموعه  سخت«  و  »کوچک 
ادبیات؛  و  مادری  درباره ی  متفاوت  ا ست 
ژرف اندیشی های نویسنده ای که  با نگاه به 
ادبیات  از  افسانه هایی  قصه ها،  و  فیلم ها 

تجربه ی  از  معاصر  زندگی  روزمره ی  مسائل  و  قدرت  گفتمان  پنهان  روابط  اپن،  ژ
آشنایی زدایی می کند و جسورانه برخی افکار و احساس های مشترک و  مادری 
به زبان نیامده ی زنان را با مخاطب در میان می گذارد. این کتاب زبان حال بسیاری 
از زنان و مردانی است که به خاطر ضرورت های زندگی خانوادگی، از بعضی علایق  

و دغدغه های مهم شان دور می مانند.



 زندگی میان زبان ها 

ثار نویسندگانی خواهیم رفت که  در مجموعه ی »زندگی میان زبان ها« سراغ آ
به تجربه ی زندگی در بیش از یک زبان اندیشیده اند یا روایت شان از تجربه ی 
زبان و بازی هایش در فرایندهای نوشتن، خواندن، سخن گفتن و شنیدن 
را با مخاطب در میان گذاشته اند. این مجموعه تجربه ی رویارویی زبان ها و 
گاهانه در قلمروی زبان را در قالب های گوناگونی مثل خاطره پردازی،  زیستنِ آ
یادداشت شخصی، جستار روایی و تأملات روایت می کند؛ تجربه ای آشنا برای 
گاهانه ای با واژه ها، آواها،  همه ی کسانی که ارتباط تخصصی یا غیرتخصصی آ
اصطلاح ها، ساختارهای دستورزبانی و بسترهای اندیشه ورزیِ بیش از یک 
متفاوت  کشورشان  رسمی  زبان  با  مادری شان  زبانِ  که  کسانی  دارند،  زبان 
است، مترجمان، زبان شناسان، مسافران، مهاجران و چه بسا هر کسی که 

در معرض شبکه های اجتماعی و رسانه های امروزی است.



14      اه‬نا ز وگ م وگ نو 

ارواح ملیت ندارند
  نویسنده: یوکو تاوادا
  مترجم: ستاره  نوتاج    

  چاپ سوم

از  است  مجموعه ای  ندارند«  ملیت  »ارواح 
و  داستا ن نویس  تاوادا،  یوکو  جستارهای 
لمان  آ که سال هاست در  جستارنویس ژاپنی، 
لمانی  آ و  ژاپنی  زبانِ  دو  هر  به  و  می کند  زندگی 
می نویسد. در جستارهای این کتاب، تاوادا  سراغ 

 ، همین تجربه ی زیستن میان دو زبان رفته و گاه در مقام گردشگر و گاه در مقام مهاجر
لمان می بیند و می شنود و تجربه می کند، پیش  آ آنچه در  از  می کوشد تصویری نو 
چشمِ خواننده بگذارد. تاوادا ماهرانه به تخیل خواننده دامن می زند و او را از قیدوبندِ 

معانی سنتی رها می کند.

لهجه ها   اهلی نمی شوند
ع   گردآورندگان: پائولین قلدس، خالد مطاو

  مترجم: بتول فیروزان  

  چاپ اول

کتابِ  دومین  نمی شوند«،  اهلی  »لهجه ها 
مجموعه ی »زندگی میان زبان ها«، مجموعه ای 
نویسنده ی  ده  رواییِ  ناداستان های  از  است 
زندگی  غرب  در  سال ها  که  عرب آمریکایی 
این  می نویسند.  هم  انگلیسی  زبان  به  مادری شان،  زبان  به جز  اغلب،  و  کرده اند 
نویسندگان، در ناداستان هایی خلاقانه و با سبک هایی گوناگون و صداهایی متفاوت، 
، مغرب، لبنان، لیبی و فلسطین  تجربه ی زیسته و تأملات مهاجرانی از کشورهای مصر
را بازنمایی کرده اند و دریچه هایی تازه به مضامینی مانند سیاست، خانواده، فرهنگ 

و نژاد گشوده اند.
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»کتـاب هنـدیِ کودکانـه ای داشـمت کـه یـی از دوسـتان پـدرم بـه مـن هدیه »کتـاب هنـدیِ کودکانـه ای داشـمت کـه یـی از دوسـتان پـدرم بـه مـن هدیه 

ر  و لاغر و سـفیدی نقا�ش  شـده بود که من هر �ب
گ

ن کتاب، کا ر داده بود. در ا�ی و لاغر و سـفیدی نقا�ش  شـده بود که من هر �ب
گ

ن کتاب، کا داده بود. در ا�ی

ن بود که روزی به سـفری  �ی ا�ی ن بود که روزی به سـفری می دیدمش، از نو شـیفته اش می شـدم. رؤ�ی �ی ا�ی می دیدمش، از نو شـیفته اش می شـدم. رؤ�ی

و مثـل کاغـذ سـفید بـود. کاغـذ 
گ

. رنـگ کا و را ببیـمن
گ

ن  کا وم �ت ا�ی و مثـل کاغـذ سـفید بـود. کاغـذ دور و دراز �ب
گ

. رنـگ کا و را ببیـمن
گ

ن  کا وم �ت ا�ی دور و دراز �ب

 هر کـدام 
ً
 هر کـدام بـه ژاپـین می شـود »کامی« و خـدا هم می شـود »کامی«، طبیعتـا
ً
بـه ژاپـین می شـود »کامی« و خـدا هم می شـود »کامی«، طبیعتـا

هـای متفـاو�ت نوشـته می شـوند. امـا حـالا  ک�ت کیـد متفـاو�ت ادا و �ب کارا
أ هـای متفـاو�ت نوشـته می شـوند. امـا حـالا  �ب �ت ک�ت کیـد متفـاو�ت ادا و �ب کارا
أ  �ب �ت

ن خـدا و   بـ�ی
ت

ن می نویـم،  دیگـر هیـچ فـر� ن خـدا و وقـیت »کامی«  را �ب الفبـای لاتـ�ی  بـ�ی
ت

ن می نویـم،  دیگـر هیـچ فـر� وقـیت »کامی«  را �ب الفبـای لاتـ�ی

کاغـذ وجود نـدارد.«کاغـذ وجود نـدارد.«
ن کتاب ن کتاب از م�ت  از م�ت

وادا، نویسـنده ی ژاپین مقمی آلمـان و دانش آموخته ی ادبیاتِ معاصر  وادا، نویسـنده ی ژاپین مقمی آلمـان و دانش آموخته ی ادبیاتِ معاصر یوکـو �ت یوکـو �ت

، رمـان، داسـتان،  ن ژاپـین و آلمـا�ن ، بـه هـر دو ز�ب ن ه زور�ی
گ

، رمـان، داسـتان، آلمـا�ن از دانشـا ن ژاپـین و آلمـا�ن ، بـه هـر دو ز�ب ن ه زور�ی
گ

آلمـا�ن از دانشـا

ی شـده  ن معت�ب نده ی جوا�ی ی شـده جسـتار و شـعر می نویسـد و در هر دو کشـور �ب ن معت�ب نده ی جوا�ی جسـتار و شـعر می نویسـد و در هر دو کشـور �ب

ـان  ـان  مـا را بـه �ب وادا در جسـتارهای کتـاب   ارواح ملیـت ندارنـدارواح ملیـت ندارنـد مـا را بـه �ب وادا در جسـتارهای کتـاب اسـت. �ت اسـت. �ت

ن کتاب سـفری آرما�ن  ن هـا دعـوت می کند. خوانـدن ا�ی ـم ز�ب ن و م�ب ن کتاب سـفری آرما�ن رازآمـ�ی ن هـا دعـوت می کند. خوانـدن ا�ی ـم ز�ب ن و م�ب رازآمـ�ی

وادا »از  ان بدون واژه و نشـانه. به تعب�ی و�ی وندرس، کتاب �ت وادا »از اسـت به �ب ان بدون واژه و نشـانه. به تعب�ی و�ی وندرس، کتاب �ت اسـت به �ب

ن هیچ کس اسـت؛ جـا�ی که واژه ها، اسـامی  ن هیچ کس اسـت؛ جـا�ی که واژه ها، اسـامی جـا�ی بـه مـا رسـیده که سرزم�ی جـا�ی بـه مـا رسـیده که سرزم�ی

ش،  ـا کار مهـم ادراک، پـذ�ی ش، و نشـانه ها دیگـر هیـچ معنـا�ی ندارنـد و ت�ن ـا کار مهـم ادراک، پـذ�ی و نشـانه ها دیگـر هیـچ معنـا�ی ندارنـد و ت�ن

ربه  اسـت.«  ب
ت

ربه  اسـت.« احسـاس و نقـل � ب
ت

احسـاس و نقـل �

�ن اسـت کـه در کشـوری 
گ

�ن اسـت کـه در کشـوری  روایـت نویسـندکا
گ

ن هـا روایـت نویسـندکا  میـان ز�ب
گ

ن هـازنـد�  میـان ز�ب
گ

موعـه ی زنـد� موعـه ی مب مب

ن در    می کننـد �ی مـدام میـان چنـد ز�ب
گ

ن مادری شـان زنـد� ن در غـ�ی از سرزمـ�ی   می کننـد �ی مـدام میـان چنـد ز�ب
گ

ن مادری شـان زنـد� غـ�ی از سرزمـ�ی

�ن دیگـر   در ز�ب
گ

ربـه ی زنـد� ب
ت

هانـه بـه �
گ

�ن کـه آکا
گ

�ن دیگـر رفت وآمدنـد؛ نویسـندکا  در ز�ب
گ

ربـه ی زنـد� ب
ت

هانـه بـه �
گ

�ن کـه آکا
گ

رفت وآمدنـد؛ نویسـندکا

ن  زی هـا و معماهـای زیسـ�ت ن اندیشـیده اند و در جسـتارها و خاطرات شـان �ب زی هـا و معماهـای زیسـ�ت اندیشـیده اند و در جسـتارها و خاطرات شـان �ب

�ن آشـنا �ی غریبـه را تصـو�ی می کننـد. �ن آشـنا �ی غریبـه را تصـو�ی می کننـد.در ز�ب در ز�ب
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ت للهجــا تا للهجــا ا

ــا جي�ن تد يــمت  لا ــا  جي�ن تد يــمت  لا  

ــا تدجي�ن ــمت  لاي ــات  للهج ــاا تدجي�ن ــمت  لاي ــات  للهج ا

لصــوت ا لنغمــة  لصــوتا ا لنغمــة  ا

ت للهجــا تا للهجــا ا

ــا جي�ن ــاتد جي�ن تد

ــوت لص ــوتا لص ا

ت لصــو ا لنغمــة  تا لصــو ا لنغمــة  ا

ت للهجــا تا للهجــا ا

لنغمــة ا يــمت   لنغمــةلا ا يــمت   لا

ــا جي�ن ــاتد جي�ن تد

ت لصــو تا لصــو ا

ن مادری. وق�ت   متناسـب �ب ز�ب
گ

 متفـاوت دارد؛ آهن�
گ

ژیِ لهجـه آهنـ� ن مادری. وق�ت »ا�ن  متناسـب �ب ز�ب
گ

 متفـاوت دارد؛ آهن�
گ

ژیِ لهجـه آهنـ� »ا�ن

ی نیسـت  ن نـه می آورد، حاصلـش چـ�ی
گ

�ن بي� ی نیسـت صـدا لهجـه را �ب خـود بـه ز�ب ن نـه می آورد، حاصلـش چـ�ی
گ

�ن بي� صـدا لهجـه را �ب خـود بـه ز�ب

ن، يـ� پيـدا و  ِ همزمـان بـه دو ز�ب
ن ـن گفـ�ت ای سن ن �ب ن، يـ� پيـدا و مگـر تـا�ش توهم آمـ�ی ِ همزمـان بـه دو ز�ب
ن ـن گفـ�ت ای سن ن �ب مگـر تـا�ش توهم آمـ�ی

آشـفته  ن و �ب ان. ي� در حرکت و ديگری در حاشـيه، خشـمگ�ی آشـفته ديگری پ�ن ن و �ب ان. ي� در حرکت و ديگری در حاشـيه، خشـمگ�ی ديگری پ�ن

 نقـص گفتار نیسـت؛ 
ً
ن لهجـه لزومـا ا�ی شـنيده ماندن و رها شـدن. بنـا�ب  نقـص گفتار نیسـت؛ از �ن
ً
ن لهجـه لزومـا ا�ی شـنيده ماندن و رها شـدن. بنـا�ب از �ن

ا�ب مـرگ و فنـا.« ن مـادری اسـت در �ب ا�ب مـرگ و فنـا.«تقـای ز�ب ن مـادری اسـت در �ب تقـای ز�ب
ن کتاب ن کتاب از م�ت  از م�ت

 ميان 
گ

 ميان »زنـد�
گ

موعه ی »زنـد� ن کتـاب از مب موعه ی ، دومـ�ی ن کتـاب از مب کتـاب کتـاب لهجه هـا اهـی �ن شـوندلهجه هـا اهـی �ن شـوند، دومـ�ی

داسـتان های ده نویسـنده ی شـاخص  �ن از  موعـه ای اسـت  داسـتان های ده نویسـنده ی شـاخص ، مب �ن از  موعـه ای اسـت  ن هـا«، مب ن هـا«ز�ب ز�ب

ن  ن و نوشـ�ت ربه ی زیسـ�ت ب
ت

ن عرب آمري��ی که هر يک �ب صدا�ی متفاوت از � ن و نوشـ�ت ربه ی زیسـ�ت ب
ت

عرب آمري��ی که هر يک �ب صدا�ی متفاوت از �

 ،  و ديگـری غـر�ب
ت

� ن و دو فرهنـگ، يـ� �ش ، در فضـای بینابیـ�ن دو ز�ب  و ديگـری غـر�ب
ت

� ن و دو فرهنـگ، يـ� �ش در فضـای بینابیـ�ن دو ز�ب

ه خودشـان و 
گ

ره ی جاي� نـد در�ب
ن

مـل هشـيارانه و هد�
أ ه خودشـان و می گوينـد. آن هـا �ب �ت

گ
ره ی جاي� نـد در�ب

ن
مـل هشـيارانه و هد�

أ می گوينـد. آن هـا �ب �ت

ن،  �ب ن ل و پيچيده ی احسـاس غربت در وطن و در کشـور م�ی
گ

ربه ی چ� ب
ت

ن، � �ب ن ل و پيچيده ی احسـاس غربت در وطن و در کشـور م�ی
گ

ربه ی چ� ب
ت

�

اد، اسـتعمار و بده بسـتانِ خـود و  ش زه از مفاهيـی چـون هويـت، �ن اد، اسـتعمار و بده بسـتانِ خـود و در� �ت ش زه از مفاهيـی چـون هويـت، �ن در� �ت

ديگـری عرضـه می کنند. ديگـری عرضـه می کنند. 

�ن اسـت که در کشـوری 
گ

�ن اسـت که در کشـوری  روايت نویسـند�
گ

ن ها« روايت نویسـند�  ميان ز�ب
گ

ن ها«زند�  ميان ز�ب
گ

موعه ی »»زند� موعه ی مب مب

ن در    می کننـد �ی مـدام ميـان چنـد ز�ب
گ

ن مادری شـان زنـد� ن در غـ�ی از �زمـ�ی   می کننـد �ی مـدام ميـان چنـد ز�ب
گ

ن مادری شـان زنـد� غـ�ی از �زمـ�ی

�ن ديگـر   در ز�ب
گ

ربـه ی زنـد� ب
ت

هانـه بـه �
گ

�ن کـه آ�
گ

�ن ديگـر رفت وآمدنـد؛ نویسـند�  در ز�ب
گ

ربـه ی زنـد� ب
ت

هانـه بـه �
گ

�ن کـه آ�
گ

رفت وآمدنـد؛ نویسـند�

ن  زی هـا و معماهـای زیسـ�ت ن اندیشـيده اند و در جسـتارها و خاطرات شـان �ب زی هـا و معماهـای زیسـ�ت اندیشـيده اند و در جسـتارها و خاطرات شـان �ب

�ن آشـنا �ی غريبـه را تصـو�ی می کننـد. �ن آشـنا �ی غريبـه را تصـو�ی می کننـد.در ز�ب در ز�ب
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 کتاب های نظری 
 کتاب های نظری 

کتاب های نظری

»کتاب های نظری« در کنار توضیح و معرفی مفاهیم و پایه های فکری روایت، 
ثیر داستان را در حوزه های مختلف فکری و کاربردی بررسی می کند و نشان  تأ
می دهند که روایت ها و ساختارهای داستانی چه نقشی در توسعه ی فردی، 
تقسیم  کلی  گروه  دو  به  بخش  این  کتاب های  دارند.  فرهنگی  و  اجتماعی 
درباره ی   

ً
مستقیما آن ها  ع  موضو که  کتاب هایی اند  اول  بخش  می شود. 

نظریه ی روایت و مباحث مربوط به روایت و روایت شناسی است. بخش دوم 
کتاب ها هم بینارشته ای هستند و مباحث آن ها مبتنی بر نظریه ی روایت در 

کنار نظریه های رشته های دیگر مثل شهرسازی است.
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سواد روایت
  نویسنده: اچ.پورتر ابوت    

،   نیما م. اشرفی     مترجم:  رویا  پورآذر
  چاپ دهم

توضیح  برای  است  گامی  روایت«  »سواد 
روشن جدیدترین مباحث مربوط به روایت و 
تکنیک های روایی و نقطه ی آغازی آرمانی برای 
روایت.  حوزه ی  تخصصی   مفاهیم  با  آشنایی 

کتاب به این پرسش ها پاسخ می دهد: روایت چیست؟ چطور ساخته می شود؟ چه 
کاربردی دارد؟ بر ما چه تأثیری دارد؟ ما چه تأثیری بر روایت داریم؟ چطور به زندگی 
و متن هایی که در زندگی روزمره با آن ها مواجهیم شکل می دهد؟ چگونه با تغییر 

رسانه یا بافت فرهنگی تغییر می کند؟

ادبیات من
  نویسنده:  سدونی اسمیت، جولیا واتسون

  مترجم: رویا  پورآذر   

  چاپ دوم

در  ما  ذهن  آشفتگی  به  که  توصیفی  کتابی 
 ، ازدحام انواع بازنمایی »خود« در ادبیات، هنر
ما  به  و  می بخشد  نظم  زندگی  و  شبکه ها 
معیارهایی برای اعتبارسنجی و بهتر خواندن 
به   نقادانه  رویکردهای  نظریه ها،  تاریخچه،  من«  »ادبیات  می دهد.  روایت ها  این 
ژانر خودزندگی نامه، و انواع مختلف روایت »خود« در فرم ها، سبک ها و رسانه های 
گوناگون را بررسی می کند. این کتاب علاوه بر معرفی شصت ژانر خودزندگی نامه ای، 
ثار هنری، تفاوت ها و تشابه های  با کمک انبوهی  مثال  آشنا از کتاب ها، فیلم ها و آ

ژانرهای مهم این حوزه را توضیح داده است.

ــا�ی 
ن
ز� هــای روایــتِ »خــود« اســت کــه عوامــل مــؤ�ث در روایــت و �ب ره ی ژا�ن ادبیــات مــن کتــا�ب جامــع در�ب

ن مســری  �ی ربــه  در ذهــن �ت �پ ب
ت

ی خاطــره و ثبــت � رسی می کنــد، از لحظــه ی شــل گری ــی را �ب ن ث
� 

گ
زنــد�

 . رش، عرضــه و نقــد ا�ث
گ

نــا

ــری  ــد و تفس ای نق ــا�ی �ب ــدد، روش ه ی متع ــرن ر ه ــا و آ�ث ــا، کتاب ه ــا�ی از فیلم ه ــن �ب مثال  ه ــات م  ادبی
ــا  ــه م ر را ب ن آ�ث ــش ا�ی وری در خوان ــای �ن دیده ــد، �ت اد می ده ــی پیشــهن ن ث

ــای � هوشــیارانه  ی روایت ه
مه  هــا را توضیــح می دهــد.   �ن

گ
دآوری می کنــد و معیارهــای اعتبارســن�ب و راســیت آزما�ی خودزند� �ی

، مطالعــات رســانه، 
گ

، مطالعــات فرهنــی عی، هــرن ، علــوم اجــمات وهشــگران و علاقه منــدانِ علــوم انســا�ن ث �پ
ص  ن ث

اشــای روایت هــای مســتندِ اول �
ت
، خوانــدن و � ن ، ادبیــات، نقــد و همــه ی علاقه منــدان بــه نوشــ�ت ن ر�ی �ت

ــی، �ب اصطلاحــات، مباحــث  ن ث
ن کتــاب می تواننــد عــلاوه �ب مــرور پیشــینه ی روایت هــای � �ب خوانــدن ا�ی

مــه ای آشــنا شــوند.   �ن
گ

ن شــصت ژا�ن خودزند� ن حــوزه و همچنــ�ی ــد ا�ی انتقــادی  و نظریه هــا ی جدی

ــد و  ــه ســبب رویکــرد جدی ره ی قالب هــای روایــت خــود کــه ب حی اســت انتقــادی در�ب ادبیــات مــن �ث
ن حــوزه شــناخته می شــود. مباحــث مهــم کتاب  ر ا�ی ن آ�ث �ی ن و جامــع �ت �ی  مطالبــش، از نواندیشــانه �ت

گ
د� گســرت

عبارت    انــد از:

ن ر�ی - ارتباط خاطره و �ت
عی دسپاری فردی و �ب - به خاطرآوری و به �ی

، مــنِ روایتگــر، مــنِ روایت شــده،  ن ر�ی مــه ای: مــنِ واقــعی �ی �ت  �ن
گ

- عاملیــت و انــواع من هــای خودزند�
مــنِ ایدئولوژیک

- ارتباط خاطره �ب مادیت بدن 
ربه  ب

ت
- اعتبارسن�ب �

- فضا و  مان در خودروایتگری
مه ایِ سکولار، معنویت گرا، مهاجر، دگراندیش، بورژوا، مدرن و...    �ن

گ
- سوژه های خودزند�

 در رسانه  ها
گ

- کالاسازی قصه گو�ی و روایت های زند�

های اجرا�ی - خودروایتگری در هرن
ر معیار موعه آ�ث مه و مب  �ن

گ
ن قدرت به کمک ژا�ن خود زند� - سلطه ی گفمات

وما و روایت درما�ن  - روایت  �ت
 خودروایتگری

ت
- جنبه های اخلا�

ی و اعتبار گزارش ها ن شفاهی، روایت های حقوق ب�ث ر�ی - �ت
ری، 

گ
، اعتیــاد، خوراک نــا ، ســوگواری،  التیــام،  اختــلال روا�ن ج

ن
دازی: روایــت ر� - رونــق خاطــره �پ

ــواده ــد و خان ــرت، تبعی ــاری، مهاج ــوچ اجب ــیت مور، ک هی، جنس
گ

ــن آکا س
ــت خــود و  ــوم اعصــاب، مطالعــات شــناخیت و ژنوم شــناسی �ب روای ــات حوزه هــای عل قیق

ت
ــری � ث

أ - �ت
ــور هــای نو�ن پیدایــش ژا�ن
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شهر از نو
  نویسنده:  لارنس جی. وِیل و توماس. جی. کامپانلا     

  مترجم: نوید   پور محمدرضا   
  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

موضوع مقاله های این کتاب این است که در طول 
تاریخ چگونه شهرهای فاجعه دیده سرپا شده اند، 
تروماها را تاب  آورده اند و براساس چه روایت هایی 

بازسازی شده اند. بازسازی در و دیوار شهرها همیشه التیامی برای ساکنان نیست و 
باید بر اساس روایت هایی از گذشته، حال یا آینده ی شهرها  استوار  شود. به همین 
دلیل »شهر از نو« مسائل مربوط به منشأ روایت ها، معیار انتخاب روایت مناسب 

برای بازسازی  شهر و پیامدهای این انتخاب ها را بررسی کرده است.

شنیدن شهر
  نویسنده:  لیونی سَندرکاک  و...     

  مترجم: نوید   پور محمدرضا   
  چاپ چهارم

ینی   تمر و  دعوت   » شهر »شنیدن  کتاب 
ساکنان  شهرسازان،  شهروندان،  برای  است 
به  را،  شهر  با  خود  نسبت  تا  متخصصان  و 
کنند.  یف  تعر نو  از  روایت،  مفهوم   کمک 
ثاری هستند که در دو دهه ی گذشته در این حوزه  مقالات این کتاب از مهم ترین آ
نوشته شده اند و سراغ بازتعریف نسبت متخصص و شهروند، و شهرساز و شهر 
رفته اند. دغدغه ی اصلی نویسندگان فهم روایی شهرها و حرکت به سوی شهرسازیِ 

روایت محور است. 

میــل    رابــرت آ. بیــورگارد    باربــارا اِکشــتاین
َ
لیونــی سَــندرکاک     جیمــز تراگ مورتِــن    لیــوِن ا

ــان 57000 تومــــــ

برای  تمرینی اند  و  دعوت  حاضر  کتاب  مقالات 
متخصصان  و  کنان  سا برای  شهرسازان،  و  شهروندان 
مفهوم  به  کمک  را،  شهر  با  خود  فاصله ی  و  نسبت  تا 
مهم ترین  از  مقالات  این   کنند.  تعریف  نو  از  روایت، 
آثاری هستند که در دو دهه ی گذشته در این حوزه نوشته 
کمک نظریه ی روایت و مطالعات روایی،  شده اند و به  
سراغ بازتعریف نسبت متخصص و شهروند، و شهرساز 

و شهر رفته اند.

 مقالات این کتاب نشان می دهند چطور روایت می تواند 
آن،  از  فراتر  و  باشد؛  شهر  طراحی  و  برنامه ریزی  پایه ی 
که چه نسبتی باید میان سیاست گذار،  نشان می دهند 
شهرساز و شهروند در این مسیر برقرار شود. مترجم دلیل 
انتخاب، اهمیت تاریخی، و ایده ها و مضامین مقاله را 

شرح داده است.

چرا بــرای طراحی، برنامه ریزی 
و روایت یک شهر به شنیدنِ 

قصه هایش نیاز داریم؟

گردآوری و ترجمه: نوید پورمحمدرضا
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چاپ سوم
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روایت و کنش جمعی
  نویسنده: فردریک دبلیو مِیِر
  مترجم: الهام شوشتری زاده    

  چاپ پنجم

روایت محور  نظریه ا ی  ارائه ی  دنبال  به  کتاب 
به  می کند  تلاش  و  است  جمعی  کنش  برا ی 
آدم ها  این که  اول  بدهد:  پاسخ  پرسش  دو 
منافع  تحقق  برا ی  و  می آیند  هم  گرد  چگونه 

مشترک شان دست به دست هم می دهند و دوم این که چرا رهبرانی که می خواهند 
نگاه  می شوند.  قصه ها  دامان  به  دست  دهند  سوق  جمعی  کنش  به  را  دیگران 
تیزبین نویسنده، اشرافش به مباحث نظر ی مرتبط و بهره گیر ی  از مثال ها ی تاریخی  

از نقاط قوت این کتاب است.

فراروایت در ارباب حلقه ها
. بومن     نویسنده: مری آر

  مترجم: نیما م. اشرفی 
  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

تعریفی  ارائه ی  برای  است  تلاشی  کتاب  این 
به  فراروایت.  از  ساده  حال  عین  در  و  دقیق 
فراروایی  رمان  یک  معرفی  با  منظور  همین 
تخصصی  و  نظری  تعریف  آن،  درباره ی  جدیدی  و  معتبر  نقد  مطالعه ی  و  برجسته 
انگلیسی  ادبیات  استاد  بومَن   . آر مری  پروفسور  می دهیم.  توضیح  را  فراروایت 
دانشگاه ویسکانسن در مقاله ی »این داستان پیش تر نوشته شده بود: نظریه ی 
روایت در ارباب حلقه ها«، روش تالکین برای آفرینش یک اثر فراروایی را بررسی کرده 

فردریک دبلیو مِیِر
ترجمه ی الهام شوشتری زاده 

چاپ دوم
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کوشیده  کتاب  این  در  دوک  دانشگاه  سیاسی  علوم  استاد  مِیِر  دبلیو  فردریک 
کنش جمعی ارائه دهد.  نظریه ای روایت محور برای 

فرهنگی  مطالعات  و  اجتماعی  روان شناسی  انسانی،  علوم  یافته  های  او 
کنارِ  درباره ی نقش محوری روایت در اندیشه ، احساسات و رفتار انسانی را 
کار می گیرد تا   نظریه های جدید علوم سیاسی، اقتصاد و جامعه شناسی به 

به طرحی نو برسد. 

ِ ݫ ݫ ݫ ݫ ݫ ݫ کتاب حاوی چهارچوبی نظری ست برای درک و توضیحݭݭݫ این 
__  تأثیر روایت ها بر انتخاب های سیاسی و اجتماعی

کاربرد روایت های آشنا در تحقق منافعِ نوع دوستانه و میهن دوستانه      __
__  ضرورت استفاده از روایت و رمزگان روایی در فراخوان های جمعی

کنش  جمعی  __  ارتباط روایت، نظریه ی بازی و 
__  قدرت روایت در اقناع شهروندان به وجود نفع مشترک در تحقق خیر جمعی 

کنش جمعی __  چگونگی غلبه ی روایت بر موانع 

روایت  محور  نظریه پردازیِ  برای  شروعی ست  نقطه ی  جمعی  کنش  و  روایت 
در حوزه های علوم اجتماعی و علوم سیاسی.

۵۰۰۰۰ تومــان

بیشتر از داستان-1 بیشتر از داستان-1

مری آر. بومن     مترجم: نیما م. اشرفی
ن 

وم
ر. ب

ی آ
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ی
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جی. آر. آر.  تالکین در رمان ارباب حلقه ها  با چه شگردی فراروایت می آفریند؟ 
داستان  دنیای  ناباوری،  تعلیقِ  به  نیاز  بدون  حلقه ها  ارباب  خواننده ی  چرا 
نویسنده  که  می شود  روبه رو  غافل گیری ای  و  بهت  همان  با  و  می کند  باور  را 
کتاب فراروایت در ارباب حلقه ها  به بررسی  کرده؟  هنگام خلق داستان تجربه 
کمک آن ها خواننده را به ترددِ مداوم میان  که تالکین با  ترفندهایی می پردازد 

دنیای داستان و دنیای واقعی وا می دارد.
که می خوانیم هرگز از هم رهایی نداریم و همواره درگیر ساخت،  ما و داستانی 
خوانشی  با  داستان«  از  »بیشتر  مجموعه ی  یکدیگریم.  بازسازی  و  فروریزی 
با جهان داستان  گستره ی رویارویی مخاطب  آثار برجسته ی ادبیات  از  تازه 

گفت وگوی پویاتری میان ما و داستان شکل  می دهد. را وسعت  می بخشد و 

چاپ سوم
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روایت آمیزی در دن کیشوت
  نویسنده: مریام ایوان ینسن و 

پیتر اِن. دان        
  مترجم: بهروز قیاسی    

  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

»درهم آمیزی  مقاله ی  اساس  بر  کتاب  این 
و  دن کیشوت  آرمان شهرهای  گفتمانی: 

سانچو پانزا« تدوین شده است. این مقاله با الهام از مفهوم در هم آمیزی هومی بابا، 
شخصیت های  عامیانه ی  روایت  و  رسمی  روایت  رویارویی  از  متعددی  جنبه های 
تعامل  از  متفاوت  خوانشی  مقاله  نویسندگان  می کند.  بررسی  و  معرفی  را  رمان 
داستان  دنیای  به  نو  دریچه ای  که  دارند  سروانتس  اثر  در  موجود  آرمان شهرهای 

بیشتر از داستان-2

بیشتر از داستان-2

مریام ایوان یِنسن و پیتر اِن. دان     مترجم: بهروز قیاسی
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هر آدمی روایتی دارد و آرمان شهری. روایت ما از دنیا، آرمان شهرمان را شکل 
می دهد و ماجراهایی را رقم می زند که ناچاریم برای رسیدن به جهانِ مطلوب 
و  عامیانه  روایت  حقانیت  و  قطعیت  ترفندی  چه  با  سروانتس  تجربه  کنیم. 
با رویارویی  را به چالش می کشد؟ چگونه  روایت رسمی در زمانه ی خودش 
می کند؟  فراهم  را  درهم آمیخته  گفتمانِ  خلق  بسترِ  آرمان شهرها،  و  روایت ها 
بابا  هومی  درهم آمیزیِ  نظریه ی  بر  تکیه  با  دن کیشوت  در  روایت آمیزی  کتاب 

مخاطب را به تأملی جدی درباره ی آرمان شهر دعوت می کند.
که می خوانیم هرگز از هم رهایی نداریم و همواره درگیر ساخت،   ما و داستانی 
خوانشی  با  داستان«  از  »بیشتر  مجموعه ی  یکدیگریم.  بازسازی  و  فروریزی 
گستره ی رویارویی مخاطب با جهان داستان  تازه از آثار برجسته ی ادبیات، 

گفت وگوی پویاتری میان ما و داستان شکل می دهد. را وسعت می بخشد و 

چاپ دوم

روایت و روایتگری در سینما
  نویسنده: وارن باکلند

  مترجم: نوید پورمحمدرضا    
  چاپ اول

روایت و روایتگری از مهم ترین عوامل شکل گیری 
که برای توصیف  فیلم ها هستند اما تلاش هایی 
نظریه ها  از  روانی  شن  در  شده  مهم  عوامل  این 
در  باکلند  افتاده اند.  گیر  و  پیچیده  اصطلاحات  و 

کتاب با بحثی  را توضیح می دهد.   کار روایت در سینما   با زبانی ساده طرز  کتابش 
ع می شود و بعد ایده های  درباره ی پیدایش روایت و روایتگری در سینمای اولیه شرو
کلیدی بحث را با بررسی فیلم های پرآوازه ی سینمایی توضیح می دهد. در هر فصل 

خواننده با روشی برای بررسی قصه گویی و روایتگری سینمایی آشنا می شود. 

ن ســؤالی ا ســت کــه کتــاب  �ی ن اصــی �ت فیلم هــا چطــور داستان شــان را نقــل می کننــد؟ ا�ی

ِ آن اســت.
سن » روایــت و روایتگــری در ســی�ن « بــه دنبــال �پ

ــی روایــت در مدیوم فیــلم آغاز می کند  ج
ت

ــود و �
ن
� ِ

گ
ــوم روایــت و چگونــی کلنــد �ج م�ن  وارن �ج

ــش دوم کتــابْ داســتان گو�ی در  ن ِ روایتگــری و راوی می رســد. �ج و در ادامــه بــه مفاهــمی

ی،  ، فیلم هــای هــرن ینیســیت
ن

رسی می کنــد: فیلم هــای � ن را �ج �ی معــ�ی ــار شــیوه ی ســی�ن �پ

ن گونه هــا  . ا�ی زی هــای ویدئــو�ی موثــق(، و فیلم هــای متــأ�ث از �ج زل وار )�ج راوی �ن فیلم هــای �پ

ــه  ــوود ارائ ــیک هالی ــب کلاس ــوی غال ا�ج الگ ــتان گو�ی را در �ج ــل از داس ــیوه ها�ی بدی ش

ن اعتبــار، روایــت و روایتگــری و راوی بــه شــی متفــاوت در آن هــا  می دهنــد و بــه ا�ی

بنــد. دیگــر مباحــث مهــم کتــاب عبارت انــد از: ــم می �ی ج
ت

�

دازی،  ، نور�پ ن - ارتباط روایت �ج فرم فیلم )تدو�ی
انسن، و...( ن ، مری ن ب�ی حرکت و زاویه ی دور

گران به اطلاعات روا�ی اشا
ت
سی � - شیوه ی دسرت

ن هرمنوتیی
گ

ن کن�ث و رمز�
گ

- رمز�
گ

بند� ز�ت - نظریه ی بیان و �ج

ی انسجام روا�ی ا�ج سی�ن اکسیون در �ج ی آ�ت - سی�ن
- روایت و ایدئولوژی

ینیسیت و دگردی� ارزش های پدرسالارانه
ن

- روایت �
و�ن روایت نگ و عامل بری - بیانگری مؤلفانه: سبک، پری

زل وار موثق و فیلم های �پ - روایتگری �ن

�ی یتال و روایت سی�ن ج - تکنولوژی د�ی

زی ویدئو�ی - پیوند روایت و منطق �ج
زیِ ذهین ممکن و فیلم های �ج ان های داستا�ن �ن - �ج

طــق، فیــلم  ، قــد�ی و جدیــد، صامــت و �ن ن ســی�ن ر�ی تلــف �ت کلنــد بــه گوشــه های من وارن �ج

فندها و  ی، سرک می کشــد �ت بــه کمــک مثال هــای متعــدد، �ت ن اصــی و فیــلم هــرن جــر�ی

ــث بگــذارد.  شــیوه های روایتگــری را بــه �ج

112000





 سفرنامه 
سفرنامه

و  تعامل  مهارت  به  ما  و  شده اند  نامرئی  و  نازک  بیرون  جهان  با  ما  ی  مرزها 
گاهانه با جهان  نیاز داریم. سفرنامه های مکتوب و مستند کمک  گفت وگوی آ
بزرگی برای این گفت و گو هستند و با روایت مفصل ترشان تصویر کامل تری از 
و  فکری  ساختار  مسافر  سفرنامه ها،  این  در  می آفرینند.  دور  سرزمین های 
که  پیش زمینه های فرهنگی خودش را هم همراه می برد تا از سرزمین هایی 
می بیند تصویر دقیق تری بدهد و در نتیجه ما را به هویت پویاتری می رساند 

که در جهان چند بعدی و چند صدایی آینده به دردمان می خورد.
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پاریس از دور نمایان شد
  دبیر مجموعه: علی اکبر شیروانی

  بر اساس سفرنامه های حاج سیاح، 
ناصرالدین شاه،  حاجی پیرزاده و     ...

   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

تین   .» شهر »تماشای  مجموعه ی  اول  جلد 
خلال  از  جلد،  هر  در  می کند  تلاش  مجموعه 

را  دور  شهرهای  از  یکی  هویت  به  ایرانی  نگاه   ، قاجار دوره ی  سفرنامه های  گزیده ی 
ترسیم  کند. »پاریس از دور نمایان شد« شامل بخش هایی از سفرنامه های هشت 
مسافر فرانسه است؛ از شاهان نامدار قاجار تا جهانگردی مثل حاج سیاح که هر 

کدام زاویه  ی دید خودشان این شهر را روایت کرده اند. 

قهوه ی استانبول نیکو  
می سوزد

  دبیر مجموعه: علی اکبر شیروانی
  بر اساس سفرنامه های مظفرالدین شاه، 

، فرهاد میرزا،   عبدالحسین افشار
ابوطالب خان و...

   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

دور  شهرهای  به  قاجاری  سفرهای   .» شهر »تماشای  مجموعه ی  از  کتاب  دومین 
حضور  همچنان  که  تصاویری  داد؛  شکل  را  شهرها  این  از  ما  نخستین  تصویرهای 
دادند.   ح  شر ما  برای  قاجاری  مسافران  بار  اولین  هم  را  استانبول  جزئیات  دارند. 

روایت  دوازده نفر از آن ها در این کتاب آمده است.

19000تـومـان

18000تـومـان
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آسمان لندن زیاده می بارد
  دبیر مجموعه: علی اکبر شیروانی

  بر اساس سفرنامه های  میرزاصالح، میرزا 
فتاح خان،  ناصرالدین شاه، رضاقلی میرزا 

و...
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

دیدنی  عناصر  از  پیچیده ای  کلاف  شهر  روح 
انکارناپذیری  سهم  مسافران  روایت  روح،  این  شکل گیری  در  و  است  نادیدنی   و 
و  توصیفات  از  بسته  نقش  ما  همه ی  ذهن  در  لندن  از  که  خیالی  تصویری  دارد. 
آورده اند. جلد سوم از مجموعه ی  غافلگیری هایی پدید آمده که مسافران سوغات 
« گزارش یازده مسافر دوره ی قاجار است از اولین مواجهه شان با لندن. »تماشای شهر

سن پترزبورگ  موزیکانچی دارد
  دبیر مجموعه: علی اکبر شیروانی

  بر اساس سفرنامه های  ابوالحسن خان، 
مظفرالدین شاه، میرزاصالح،  علی خان 

ظهیرالدوله و...
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

 » شهر »تماشای  مجموعه ی  چهارم  کتاب 
روایت سفر شش مسافر قاجاری به  شهر سن پترزبورگ است. سفرنامه هایی که 
در این کتاب از آن استفاده شده در بازه ا ی هشتاد و پنج ساله )۱۱۹4-۱2۷۹( نوشته 
از  است؛  نوشته  مختلفی  نکات  درباره ی  سفر  شرایط  به  بنا  مسافر  هر  و  شده اند 

طبیعت سن پترزبورگ تا وضعیت مملکت.

19000تـومـان

از جمله آرمیتاژ بود و آن عبارت است از یک ضلعِ قصر زمستانی مشرف 
بر رودخانۀ نیوا، مشتمل بر بیوتات عدیدۀ مزین به زیورهای لازمه که 
صنایع غریبه و تحف مرسلۀ دول خارجه را در آنجا جمع کرده اند و هر 

که هروقت بخواهد به تماشای آنجا می رود.
 خسرومیرزا 

کوتاهی روز در زمستان به پنج ساعت و ربع می رسد، کوتاهی شب هم در 
تابستان معلوم می شود.

 سیف الملک     

در امر لباس، زیاد از سایر امور امساک دارند و همین لباس هاي جزئی را 
ظاهراً همیشه پاک و پاکیزه نگاه می دارند.

 میرزا ابوالحسن 

روح شهر کلاف پیچیده ای از عناصر دیدنی و نادیدنی ست و در شکل گیری 
این روح، روایت مسافران سهم انکارناپذیری دارد. تصویر خیالی که از  
سن پترزبورگِ در ذهن همۀ ما نقش بسته است از توصیفات و غافلگیری هایی 
پدید آمده که ایرانی های پیشین سوغات آورده اند. گزارش اولین مواجهه 

با شهر موضوع این کتاب است؛ سن پترزبورگِ مسافران قاجاری.  

از مجموعۀ  کتاب »سن پترزبورگ موزیکانچي دارد« چهارمین جلد 
»تماشای شهر« است که در هر جلد از خلال گزیدۀ سفرنامه ها، نگاه ایرانی 

به هویت یکی از شهرهای دور را ترسیم می کند.  
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بمبئی رقص الوان است
  دبیر مجموعه: علی اکبر شیروانی

  بر اساس سفرنامه های:  محمدعلی 
بهبهانی، میرزا عبدالرئوف، عالیه خانم 

شیرازی، نایب الصدر شیرازی
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

 » شهر »تماشای  مجموعه ی  کتاب  آخرین 
گزیده ای از سفرنامه ی هفت ایرانیِ دوره ی قاجار به بمبئی است. در این کتاب خبری 
از سفرنامه های پادشاهان نیست و تفاوت دیگر آن با سایر کتاب های مجموعه این 
است که علاوه بر روایت مردان قاجاری، بخش هایی از سفرنامه ی یکی از زنان مسافر 
آشنا  آن دوره را هم می خوانیم و با جزئیات متفاوتی از این شهر در سال های دور  

چادر کردیم رفتیم تماشا
  سفرنامه ی عالیه خانم شیرازی

  ویرایش و تدوین: زهره ترابی

  چاپ سیزدهم

جلد اول از مجموعه ی »سفرنامه های قدیمی 
کرمان  از  را  زنان«. عالیه خانم شیرازی سفرش 
ع کرده، با گذر از بمبئی به شهرهای زیارتی  شرو
عربستان و عراق رفته و پس از بازگشت مدت 
زیادی را در دربار ناصری گذرانده است. یادداشت های عالیه خانم از او تصویر زنی 
شجاع و مستقل را ساخته که بدون همراهی خانواده عازم سفری سخت و طولانی 
وارد  گاهی  جنگیده،  مردان  با  گاهی  می خواسته  آنچه  آوردن  دست  به  برای  شده، 

مذاکره شده و گاهی راهش را جدا کرده است.

بمبئی برابر شد. قریب صد جهاز دودی و غیره، چه می رفتند و چه در نزدیکی 
بمبئی لنگر انداخته اند. سبحان الله، آدم دیوانه می شود نمی داند نگاه به چه 

بکند، چه ببیند.
حاجیه خانوم علویة کرمانی 

یک عروسی دیده شد که خیلی مضحک بود ـ علاوه بر زینت نمودن خودِ 
عروس، داماد را هم زینت نموده و گل زده بودند در میان شهر شب و روز 

گردش می نمودند. 
محمدحسین قزوینی 

زن و مرد هندو پیشانی خود را خال قرمز می گذارند و خط قرمز می کشند 
و بعضی از مردهای هندو پیشانی و دور چشم خود را خال سفید می گذارند.

حاجی پیرزاده 

روح شهر کلاف پیچیده ای از عناصر دیدنی و نادیدنی ست و در شکل گیری 
این روح، روایت مسافران سهم انکارناپذیری دارد. تصویر خیالی که بمبئی 
در ذهن همة ما نقش بسته است از توصیفات و غافلگیری هایی پدید آمده که 
ایرانی های پیشین سوغات آورده اند. گزارش اولین مواجهه با شهر موضوع 

این کتاب است؛ بمبئیِ مسافران قاجاری. 

کتاب »بمبئی رقص الوان است«، پنجمین جلد از مجموعة »تماشای شهر« 
است که در هر جلد از خلال گزیدة سفرنامه ها، نگاه ایرانی به هویت یکی از 

شهرهای دور را ترسیم می کند.

12000تـومـان

»امروز هم ده فرسخ راه آمدیم. از تكان شتر نه دل دارم نه پهلو نه 
به  ندارند.  پروا  چیزها  این  از  خان  حاجی  ماشاء الله  كله.  نه  و  سر 
كجاوۀ من بایست جلو  باشد. دیگر  كه  عكام  می گوید شتر را بدوان 
كه جلو برایش چیزی نگذارده اند. می خواهم برای خودم  نمی داند 

كه هم كجاوۀ حاجی خان نباشم.«   شتری بگیرم 

»سفرنامه های  مجموعه ی  اول  جلد  تماشا«  رفتیم  كردیم  »چادر 
كرمان شروع  قدیمی زنان« است. عالیه خانم شیرازی سفرش را از 
یارتی عربستان و عراق رفته و  از بمبئی به شهرهای ز گذر  كرده، با 
گذرانده  را در دربار ناصری  یادی  ز ایران مدت  به  بازگشت  از  پس 
كنار  در  كه  است  این  در  زنان  سفرنامه های  جذابیت  است. 
این  و  كرده اند  ثبت  هم  را  روزمرگی ها  و  یزه كاری ها  ر سفر،  اتفاقات 
روشن تری  تصویر  می دهد  امكان  ما  به  كه  است  جزئیات  روایتِ 
شفاهی  زبان  به  متن  سفرنامه ها  این  در  باشیم.  داشته  دوره   آن  از 
خلاف  بر  كه  راوی  زنان  جسارت  و  صراحت  و  می شود  نزدیک تر 
وقت  دولتمردان  مرسوم  مناسبات  از  ترسی  سفرنامه نویسان،  دیگر 
یخی را به ما نشان می دهد.  نداشتند، وجوه نادیده ی آن دوره ی تار

28 تومـــــان 0 0 0 قیمت:
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سه روز به آخر دریا
  سفرنامه ی شاهزاده خانم قاجاری

   به کوشش نازیلا ناظمی    
  چاپ نهم

»سفرنامه های  مجموعه ی  کتاب  دومین 
قدیمی زنان« شاهزاده خانم قاجاری از یک سو 
نوه ی فتحعلی شاه است و از سوی دیگر نوه ی 
کمالاتش  که  نازپرورده ای  زن   . افشار نادرشاه 

زبانزد است و به لطف ناصرالدین شاه سر از حرمسرای حکمران طبس در می آورد 
و سفرش به عربستان و عراق را از آن جا آغاز می کند. این کتاب فقط ماجرای سفری 
زیارتی نیست، بلکه داستان یک زندگی است که لایه های ناپیدایی از وضعیت زنان 

آن دوره  را آشکار می کند.

خانم فردا کوچ است
  سفرنامه ی سکینه سلطان )وقارالدوله(

  ویرایش و تدوین: زهرا صالحی زاده

  چاپ ششم

قدیمی  »سفرنامه های  مجموعه ی  سوم  جلد 
ح سفر سکینه سلطان، از همسران  زنان« شر
است.  عتبات  و  مکه  به  ناصر الدین شاه، 
وقارالدوله سفرش  را چهار سال بعد از کشته 
ولی  می کند  ع  شرو درآمده،  معتصم الملک  همسری  به  که  زمانی  و  شدن  شاه 
همچنان در این سفر به یاد  شاه است و خاطراتی از او می نویسد. شرحی درباره ی 
ع غذا و  اماکن تاریخی، آداب و رسوم مناطق مختلف، وضعیت راه ها، داد و ستد و نو

معیشت مردم هم در این سفرنامه آمده است.

کول، ملک الموت است. مردم مثل  کج و  کشتی  که  گفتند  »راست 
که  کسی  بر  یا. لعنت خدا  یزند میان در برگ درخت می میرند، می ر
کشتی بد چیزی است. جای  یا بکند.  مسلمانان را ترغیب بر سفر در

تنگ، هوای بد. تحریر ندارد.«

یا« جلد دوم مجموعه ی »سفرنامه های قدیمی زنان«  »سه روز به آخر در
است. شاهزاده خانم قاجاری از یک سو نوه ی فتحعلی شاه است و 
کمالاتش زبانزد  که  پروده ای  از سوی دیگر نوه ی نادرشاه افشار. زن ناز
طبس  حکمران  حرمسرای  از  سر  شاه،  ناصرالدین  لطف  به  و  است 
می کند.  آغاز  همان جا  از  را  عراق  و  عربستان  به  سفرش  و  می آورد  در 
اتفاقات سفر،  کنار  که در  این است  زنان در  جذابیت سفرنامه های 
روایتِ جزئیات  این  و  کرده اند  ثبت  را هم  روزمرگی ها  و  یزه کاری ها  ر
داشته  دوره  آن  از  روشن تری  تصویر  می دهد  امکان  ما  به  که  است 
و  می شود  نزدیک تر  شفاهی  زبان  به  متن  سفرنامه ها  این  در  باشیم. 
سفرنامه نویسان،  دیگر  برخلاف  که  راوی  زنان  جسارت  و  صراحت 
ترسی از مناسبات مرسوم دولتمردان وقت نداشتند، وجوه نادیده ی 

یخی را به ما نشان می دهد. آن دوره ی تار

2

190 تومـــــان 0 0 قیمت:

کوه چنان نزدیک هم شده بودند، انگار می خواستند به گوش  »دو تا 
رد  کوه  دو  این  میان  از  کرده  فضولی  زوار  این  بزنند.  حرف  همدیگر 
مثل  هم  ما  بشود.  تمام  این ها  حرف  که  نمی گذاشتند  می شدند، 
با هم  که  اما شنیدم  رد شده  کوه  دو  این  میان  از  کرده  همه فضولی 
می گفتند صحرای پشت من بهتر است. او می گفت صحرای پشت 

من خوب تر است.« 

کوچ است« جلد سوم سفرنامه ی زنان است. وقارالدوله  »خانم فردا 
عتبات  و  مکه  به  سفرش   و  است  شاه  ناصر الدین  همسران  از  یکی 
شرح   بر  علاوه  می کند.  شروع  شدن  شاه  کشته  از  بعد  سال  چهار  را 
یختن برای ناصرالدین شاه و نفرین قاتل او بارها در متن  سفر، اشک ر
کنار  که در  تکرار می شود. جذابیت سفرنامه های زنان در این است 
این  و  کرده اند  ثبت  هم  را  روزمرگی ها  و  یزه کاری ها  ر سفر،  اتفاقات 
که به ما امکان می دهد تصویر روشن تری از آن  روایت جزئیات است 
دوره ی زمانی داشته باشیم. در این سفرنامه ها متن به زبان شفاهی 
خلاف  بر  که  راوی  زنان  جسارت  و  صراحت  و  می شود  نزدیک تر 
وقت  دولتمردان  مرسوم  مناسبات  از  ترسی  سفرنامه نویسان،  بقیه 

یخی را به ما نشان می دهد. نداشتند، وجوه نادیده ای از آن دوره تار

3

250 تومـــــان 0 0 قیمت:
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 پیونگ یانگ، سفری به 
کره ی شمالی

  نویسنده: گی دولیل
  مترجم: عاطفه احمدی    

  چاپ پنجم

»سفرنامه های  مجموعه ی  از  کتاب  اولین 
«. در این مجموعه سفرنامه های مصور  مصور
کانادایی،  مشهور  کارتونیست  دولیل،  گی 

درباره ی کشورهایی با فضای سیاسی خاص منتشر شده است. کتاب اول روایت 
نویسنده از کره ی شمالی است. دولیل در مدت کار در یک شرکت انیمیشن سازی 
در پیونگ یانگ، مشاهداتش را از فرهنگ این کشور و زندگی معدود کره ای هایی که 

می بیند، با لحنی طنزآمیز به تصویر می کشد. 

شنژن،  سفری به چین
  نویسنده: گی دولیل

  مترجم: عاطفه احمدی    

تمامی  در  کتاب  الکترونیکی  نسخه ی   
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

 » جلد دوم مجموعه ی »سفرنامه های مصور
ح سفر گی دولیل به شنژنِ چین است.  شر

این کتاب ماجرای اقامت کاری او در این 
منطقه ی ویژه ی اقتصادی است که با حصار برقی و نگهبان های مسلح از بقیه ی 

کشور جدا شده و آدم های کمی در آن انگلیسی بلدند. در این کتاب، دولیل از 
زندگی هر روزه اش و سختی هایی که مانع زبانی ایجاد می کند، می گوید و تفاوت ها و 

شباهت های فرهنگی میان شرق و غرب را با طنز و تصویرسازی های خاصش روایت 

سال ۲۰۰۱ »گی دولیل« کارتونیست شناخته شده ی کانادایی اجازه 
پیـدا می کنـد بـه کـره ی شـمالی سـفر کنـد. دولیـل در مـدت اقامـت 
دو ماهه  بـرای کار در یک شـرکت انیمیشن سـازی در پیونگ یانگ، 
مشـاهداتش از فرهنگ آن جا و زندگـی معدود کره ای هایـی را که با 
آن ها برخـورد دارد، بـا لحـن طنزآمیز خاص خـودش روایـت می کند. 
نتیجـه ی ایـن روایـت بـه یکـی از معروف تریـن سـفرنامه های مصـور 
مردمانـش  همـه ی  انـگار  کـه  کشـوری  از  روایتـی  می شـود.  تبدیـل 
بـا نجـوا بـا هـم حـرف می زننـد و حواس شـان هسـت کـه خارجی هـا 

چیزی بیشتر از آنچه باید را نبینند.

سفرنامه ی مصور - 1

کانادایـی،  کارتونیسـت شناخته شـده ی  سـال ۱۹۹۷ »گـی دولیـل«، 
ماجـرای  کتـاب  ایـن  مـی رود.  چیـن  شـنژنِ  شـهر  بـه  کار    بـرای 
 سـه ماه اقامت او در شـهری  اسـت که منطقـه ی ویـژه ی اقتصادی
به حسـاب می آید، شـهری که با حصـار برقـی و نگهبان های مسـلح 
از بقیه ی کشـور جدا شـده و آدم های کمـی در آن انگلیسـی بلدند. 
کسـالت بار  زندگـی  دولیـل  معـروف،  مصـورِ  سـفرنامه ی  ایـن   در 
هر روزه اش، سـختی هایی که مانع زبانـی ایجاد می کنـد و تفاوت ها 
 و شـباهت های فرهنگـی میـان شـرق و غـرب را بـا طنـز همیشـگی

و تصویرسازی های خاصش روایت می کند. 

سفرنامه ی مصور - 2
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یانگون، سفری به برمه
  نویسنده: گی دولیل

  مترجم: عاطفه احمدی    
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

ماجرای   » مصور »سفرنامه های  سوم  کتاب 
سفر گی دولیل به برمه است. دولیل در مدت 
 ــکه  ـ کشور در غیاب همسرش  اقامت در این 

درگیر کارهای سازمان پزشکان بدون مرز است ـــ  با کالسکه ی پسرش در خیابان های 
یانگون، پایتخت برمه، راه می رود و مشاهداتش را با لحن طنزآمیز روایت می کند. او  
از جنبه های متفاوت اتفاقات در کشوری می گوید که به جز آنچه هرازگاهی در اخبار 

می شنویم، آشنایی چندانی با سبک زندگی مردمانش  نداریم.

سرزمین مقدس، سفری به 
فلسطین

  نویسنده: گی دولیل
  مترجم: عاطفه احمدی    

  چاپ چهارم

»سفرنامه های  مجموعه ی  چهارم  جلد 
فلسطین  به  دولیل  گی  سفر  روایت   » مصور
است.  دولیل در این کتاب مثل سفرنامه های 
دیگرش، در پی ارائه ی تفسیر و توضیحی جامع درباره ی شرایط اجتماعی، سیاسی و 
فرهنگی کشور میزبانش نیست. روایت  مصور او فقط گزارشی دقیق و پرجزئیات از 
مشاهدات شخصی درباره ی زندگی روزمره درون جامعه ی ملتهب فلسطین است 

که رسانه ها معمولًا به آن نمی پردازند.

همـراه  بـه  کانادایـی  شناخته شـده ی  کارتونیسـت  دولیـل«  »گـی 
کوچکـش بـه برمـه سـفر می کنـد. دولیـل در مـدت  همسـر و پسـر 
یک سال اقامت در این کشور در غیاب همسرش - که برای انجام 
- مـی رود  مختلـف  نقـاط  بـه  مـرز  بـدون  پزشـکان  سـازمان   کارهـای 

 بـا کالسـکه ی پسـرش در خیابان هـای یانگـون، پایتخـت برمـه، راه 
می رود و مشـاهدات روزمـره  اش را با لحن طنزآمیـز خاصش روایت 
در  اتفاقـات  آشـنای  یـا  عجیـب  متفـاوت،  جنبه هـای  از  او   می کنـد. 
می شـنویم،  اخبـار  در  هرازگاهـی  آنچـه  به جـز  کـه  می گویـد  کشـوری 

آشنایی چندانی با جزییات سبک زندگی مردمانش  نداریم.

سفرنامه ی مصور - 3

سفرنامه ی مصور -4

گی دولیـل، کارتونیسـت مشـهور کانادایـی، یک سـال همراه همسـر 
و فرزندانـش در فلسـطین زندگـی کـرده و دیده هـا و شـنیده هایش 
در ایـن مـدت را بـه تصویـر کشـیده اسـت. دولیـل در این کتـاب مثل 
جامـع  توضیحـی  و  تفسـیر  ارائـه ی  پـی  در  دیگـرش،  سـفرنامه های 
میزبانـش  کشـور  فرهنگـی  و  سیاسـی  اجتماعـی،  شـرایط  دربـاره ی 
نیست. روایت  مصور او فقط گزارشی دقیق و پرجزئیات از مشاهدات 
شـخصی دربـاره ی زندگـی روزمـره درون جامعـه ی ملتهـب فلسـطین 

است که رسانه ها معمولًا به آن نمی پردازند.



و کسی نمی داند در کدام زمین می میرد

  نویسنده:مهزاد الیاسی بختیاری
  چاپ پنجم

»و کسی نمی داند در کدام زمین می میرد«  روایت 
سفر است؛ روایت سفر یک زن. مسیر سفر ــ از 
البرز و هرمزگان و فارس و چهارمحال  و بختیاری 
شروع می شود تا یونان و روسیه و افغانستان و 
گرجستان و ترکیه و فرانسه و ایتالیا و نپال ادامه 

می یابد . این کتاب تصویری نو از سفرنگاریِ معاصر و امروزی پیش چشم ما می گذارد. 
نویسنده از دل این تجربه های منفرد و بیرونی به احوال درونی انسان و اوضاع کلی 
خلافِ  کتاب،  این  در  خوانده(  انسان شناسی  که  ( راوی  می زند.  پل  انسانی  جوامع 
سنتِ سفرنامه های متعارف، هر جا مجالی بیابد، از هیاهوی جهان و شتابِ سفر کناره 

«، چه در بیرون و چه در درون، برسد. می گیرد تا به درکِ عمیق تری از »سیر و سفر

������� در آن ��ده ی ���ت ���� ��. �� ��ا��� ����  ��  ���ن  ��
�����ن  ��ده �����.  ����، �� �����ی ��زه. ���� دو���ن ��ن را ��� 
راه  و  زد  ��ق   ...���� ر����  ��ان   ��� و  ����ی  �� ��د  و  ا����د 
��ده ی   ���� در   ���  ��� ��ا   �����  �� ��د  ا����ده  ���� ای  ا���د. 
���د؛   ����� �� ��د...  ���ر  دا��   ��� �� �و��.  راه  د�را���ده ای 
�����ن ا��ا���. «����� ���ارم ��ود. ا��  ����ه ��د. ��دم را ���ی 

�����ن د���ره ا����د. �� ����ی از آن �� ����ی �� ����.» 

 ������� و  ا��   ������� �� ���د  ز���  ��ام  در  ��� دا��   ��� و 
�وا��  را   ��� و����  و   ��� ��ل،   ��  �� ��ن  ا��   �������  .����
�� ���؛ و ������� ���� ��ن ������ه ، ��فِ ��ِ� ������� ��ی 
 �����  ��  �� ر���ن،  ��ای   ���� و  ����ن زد��  ��ی   �� ����رف، 

���ره �� ���د.  ����� از �����ی ���ن و ���بِ ��� 
�وا�� ��ی  در  ��ا��ه،  ا���ن �����   �� ������ی  ا�����  ���اد 
و   ����� و  ا�������ن  و  ���ل  و  ا��ان  در  ���� ��دی  و  ����ر���� ��� 
و  او��ع  ��ارش  ��ای  ��ده  د�� ���� ای  را  ا������  و  ��ا���  و  �و��� 
���ی ���� آ��� در ���  ا��ال ��ا�� ا����� و ���� در ا��ال ��د؛ 
�������ی،  از   ��� او  ا��.  ���وف  «��د��دم ����ی»   �� اد�� 
«���ا�����» ��ده و ���ون و د�ون را �� �� آ����� �� ����� و �����ی 
��ام ز��� �� ���د ���� ا��  ��� ��� دا�� در  �� ��� ����د. و 
آ���  ����ی  در  ��د،  ���ا��ن  ����اد��ی   ����� و  ا��ال   ��� ��ای 

��ش ��ده ا��.  ������ه در ���� ی و��� �ِ� ���ن �����

۱۲۵۰۰۰



 کاربرد روایت 

زیادی  پژوهش های  و  نمی شود  خلاصه  ادبیات  در  فقط  قصه  و  روایت 

ثیر روایت در حوزه های دیگر  انجام شده است. شاخه ای  درباره ی نقش و تأ

رشته های  در  روایت  کاربردهای  همین  درباره ی  اطراف  نشر  کتاب های  از 

 ،» کسب وکار در  »روایت  حوزه  های  در  کتاب هایی  کنون  تا  و   است  دیگر 

این  است.  شده  منتشر  روان شناسی«  و  »روایت  و  معماری«  و  »روایت 

کمک یافته های اثبات شده ی  کتاب ها تلاش می کنند تا با زبان ساده و با 

علمی ، راهکارهایی در حوزه ی تخصصی شان به مخاطبان بدهند .
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بهترین قصه گو برنده است
  نویسنده: آنت سیمونز

  مترجم: زهرا باختری
  چاپ   پانزدهم

قصه  کمک  با  چگونه  که  این  درباره ی  کتابی 
شغلی  هر  در  بدهیم.  رونق  را  کسب وکارمان 
برقرار  ارتباط  آدم ها  با  ناگزیریم  باشیم  که 
از  که چطور  کتاب به ما می آموزد  کنیم و این 

کنیم تا  گرفته ایم، استفاده  از دیگران وام  که  تجربه های شخصی  مان و قصه هایی 
مخاطب با ما ارتباط عاطفی برقرار کند، اعتبار و اصالت گفته هایمان را بپذیرد و به 
اقدام و عمل، ترغیب شود.  »بهترین قصه گو برنده است« اولین کتاب از مجموعه ی 

«  است. »روایت در کسب وکار

هر برند یک قصه است
  نویسنده: دانلد میلر

  مترجم: رسول بابایی

  چاپ نهم

در  »روایت  مجموعه ی  کتابِ  دومین 
قصه گویی  هفتگانه ی  مراحل   » کسب وکار
یا  محصول  موفقیت  و  معرفی  برای  را  مؤثر 
ساده  زبانی  به  می کنیم  عرضه  که  خدمتی 
و  فیلم ها  از  الهام  با  را  هفت بخشی  چارچوب  این  میلر  دانِلد  می دهد.  توضیح 
قصه های موفق شکل داده  و تا کنون به بسیاری از برندها کمک کرده با شفافیت 
و وضوح قصه شان را به گوش مشتری برسانند و نقشی پررنگ در دنیای کسب و 

کار ایفا کنند.

ن شــغلش - صیــد ماهیان  رگ کــرد کــه قصه گــو شــوم. ماجــرای اول�ی ن »پــدرم مــن را �ب

ب  ح �پ آب و �ت د بــه نفــم را �ب �ش ا�ی می گفــت و اعــمات ان - را �ب ای ماهی گــری طعمــه �ب

د. ماجــرای ورشکست شــدنش را می گفت  لا می �ب ســودی کــه نصیبــش شــده بــود، �ب

ســاند.« ولانه می �ت و مــرا از تصمــمی عب

هــا  رگ �ت ن ه هــا �ن آیــد. قــدرتِ قصــه در دنیــای �ب پ نــدن �ب قصــه، فقــط بــه کار خوا�ب

ای  ــان حــرف زد، �ب رۀ مشــات �ب ورنکــرد�ن اســت. �ب داســتان می شــود در�ب �ب

ــب و  ــق کس ــا در رون ــرد. قصه ه ی ک ــرت ــای �ب ــا را ج ــت و دنی ف ــل �ی ــا راه ح آن ه

ثــری شــگف�ت دارنــد. آن هــا�ی کــه  هــر روز همــراه غذایشــان قصــه بــه محــل کار 
أ کار �ت

ن  ــو�ی ــود. قصه گ ــوش �ن ش ــه فرام ــد ک ــا می گذارن ــه ج ــه ب ــد، ردّی در رابط ن می �ب

ــه  ــد و ب ــوار می کنن ــوع را هم ب رج ــس و ار�ب ــار، رئی ی، هم ــرت ــان �ب مش ارتباط ش

ــام را  ــات خ ــه اطلاع ــند. قص ــغلی می رس ــالی و ش ــای م زه ای از آورده ه ــطح �ت س

ــه آن چــه عرضــه  ــد کــه دیگــران ب د می آورد و کاری می کن ــد، اعــمات ــی می کن ن ش
�

می کنیــد �ی بــه آن هــا می فروشــید،اطمینان کننــد. 

نــده اســت« �ش را �ب شــگردهای مــؤ�ش قصه گــو�ی  ن قصه گــو �ب �ی ــرت کتــاب »�ب

ن کتــاب بــه �ش نشــان می دهــد چه طــور �ب  در کســب وکار آشــنا می کنــد. ا�ی

ــه  ــ�ت ب ــر موقعی ــد، چه طــور �ب قصــه در ه ــذاری روی داســتان ســود کنی �مایه گ

ن  �ی ــرت ــد. »�ب انی ــا دور �ب ی ه ــد و از درگری ــران بیفزایی ن �ب دیگ ــل �ت ــاری و تعام هم

 از 
گ

ر� ن نــده اســت« کمــک می کنــد بــه چــمش خــود ببینیــد چــه کارهــای �ب قصه گــو �ب

م گرفته انــد، �ب می آیــد. ن واقعیت هــای کوچــک کــه قصــه �ن ا�ی

رگ �ت از قصــه ی خودشــان بشــوند.  ز آدم  هــا دوســت دارنــد درگــری قصــه ای �ب

ارزش  می دهنــد،  قــرار  رگ �ت  ز �ب روایــیت  دل  در  را  ی ها  مشــرت کــه  ندهــا�ی  �ب

منــهیت  ی  عمیــق �ت قصــه ی  بــه  ن  نــد�ت �ب آ�ی  نــد.  می �ب لا  �ب را  محصولات شــان 

ــه  ای مقاب ــه �ب اری هســت ک ز ــل ا�ب ی ها مث ای مشــرت ن �ب می شــود؟ آ�ی محصــول �ت

ای  نــد �ش راه حــی �ب نــد؟ آ�ی قصــه ی �ب خوشــایند از آن کمــک بگری هــای �ز ز �ب چری

ی ارائــه می دهــد؟ ، درو�ز و فلســیز مشــرت و�ز مشــل بــری

ــی  ز ش
نــد �ی قصــه ی موفقیــت � اطبــان دیگــر علاقــه ای بــه شــنیدن قصــه ی �ب محز

ی  رمانــش مشــرت
ت

ینــان ندارنــد؛ آن هــا تشــنه ی قصــه ای هســتند کــه � کارآفر

نــد.  ــه �ب شــد، ن �ب

د می دهــد  ندهــا �ی ن �ب
گ

ــدکا ینن ــه آفر ــد یــک قصــه اســت« هم ب ن ــاب »هــر �ب کت

ســانند، هم حقیقــیت  ی �ب چطــور قصه  شــان را روشــن و شــنید�ز بــه گــوش مشــرت

 اهمیــیت بــه داســتان 
ً
ی ها معمــولا دشــان می انــدازد کــه »مشــرت ز را �ی مهــم �ت از ا�ی

�ش �ز دهنــد؛ مهــم داســتان خودشــان اســت.« 

فته هــای  ز �ی نــد یــک قصــه اســت« گــزار�ش رسمی و خشــک از آخــر�ی »هــر �ب

ای ســاخت  م �ب
ز

ت � �ب نیســت و راهــاری پیچیــده و �ز زار �ی عــی در حــوزه ی �ب

نــه ی قصه گــو�ی مــؤ�ش 
گ

ز کتــاب مراحــل هفتا ی مــا �ز گــذارد. ا�ی نــد هم پیــش �پ �ب

اطــب عرضــه می کنــمی   و موفقیــت محصــول �ی خدمــیت کــه بــه محز
ز

ای معــر� را �ب

�ز ســاده توضیــح می دهــد. بــه ز�ب

38000 تومــان



31      یوروا  راتاک 

کتاب همراه بازاریابان دیجیتال
  نویسنده: برایان سولیس

  مترجم: سعید قدوسی نژاد
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

رایج  اشتباه های  به  اشاره  با  کتاب  این 
کمک  بازاریاب ها در تولید محتوا، به مخاطب 
می کند کسب وکارش را بازبینی کند و با کمک 
همراه  »کتاب  بدهد.  حرفه اش  ارائه ی  نحوه ی  در  سازنده  تغییراتی  قصه گویی 
بازاریابان دیجیتال« بخشی از پروژه ی آموزش بازاریابی لینکدین است و نکته ها و 
پیشنهاد های مفیدی  برای بازاریابان دیجیتال و تولیدکنندگان محتوا ارائه می دهد. 
«  این کتاب را منتشر کرده  نشر اطراف در ادامه ی مجموعه ی »روایت در کسب و کار

است.

وقتی همه »قصه گو« شده اند چطور قصه گوی متفاوتی باشیم؟ 
برایان سولیس

ترجمه ی سعید قدوسی نژاد
ویراسـته ی حسین فروتن 

قیمت: 12000 تومان

کتاب‌همراه‌بازاریابان‌دیجیتال‌جمع‌و‌جور-1
می دانسـتید بیش از نیـم میلیون نفـر در سـایت لینکدین 
همـه  آورده انـد؟  مهارت هایشـان  جـزو  را  »قصه گویـی« 
می تواننـد با کمـک قصـه محتـوای جالب تری تولیـد کنند، 
امـا قـاب کـردن مخاطـب و ترغیـب او بـه اقـدام، کارِ هر 
کسـی نیسـت. قصـه ی خـوب چیسـت؟ زمـان و مـکان 
مناسـب قصه گویی کدام اسـت؟ قهرمان اصلـی قصه ی ما 
کیسـت؟ راه شـناخت مخاطـب و ارائه ی قصـه ای متفاوت 

و تأثیرگـذار چیسـت؟ 
کتـاب همـراه بازاریابان دیجیتال  پاسـخ این پرسـش ها و 
بسـیاری از پرسـش های دیگر در حـوزه ی بازاریابـی محتوا 
را در قالبـی جـذاب و مختصـر در اختیـار ما می گـذارد. در 
هر صفحـه از ایـن کتاب کوچـک و چـگال چندیـن نکته ی 
کلیدی و مهـم مطرح شـده که هر کـدام حاصـل پژوهش 

و تجربـه ی متخصصـان بازاریابی نوین اسـت.   

روزی روزگاری سازمانی
  نویسنده: ژاک کوپچیک و کریستین ارلاخ

  مترجم: پرهام طباطبایی

  چاپ سوم

در  »روایت  مجموعه ی  کتاب  سومین 
چگونه  که  است  این  درباره ی   » کسب وکار
بسازید.  نو  از  را  خودتان  سازمان  قصه ها  با 
آدم هایی  پیوسته ی  همت  به  کسب وکار  هر 

پابرجاست که در آن کار می کنند، و آدم ها همه در قالب های داستانی و روایی فکر 
می کنند. نُه مقاله ی این کتاب نشان می دهند چگونه ممکن است با رویکردهای 
گوناگون داستانی و روایی، سازمان خود را از بحران گذراند یا پس از شکست از نو 

ساخت.

98000 تومــان

یــت مــدام تغیــری می کنــد، چگونه  ، حــیت چ�ش انــداز، محصــول و مأمور ز وقــیت همــه چــری

ــار هم نگــه داشــت؟ طــراحی  ــاش کن ت ــدوار و �پ ــروهِ کاری را امی ــوان اعضــای گ می ت

ایشــگر آســان بــه نظــر می رســد 
ز
ســاختارهای انعطاف پــذ�ی و �ت ب آور روی کاغــذ و �

یک و  ش ا�ت ــرت ــای اس ای چرخش ه ــا�ز �ب وی انس ــری ــردن ن ــاده ک ــازی و آم ولی زمینه س

اهــا 
ز
ر شــتاب کــه دور�

گ
ان اســت. در روزکا ز وظایــف رهــرب �ی ــولات پیــا�پ از دشــوار�ت

ت
�

بــت اســت، چگونــه  ــا اصــل �ش روشــن و شــفاف نیســتند و دگرگــو�ز و تغیــری ت�ز

ــیِ  ــاری، ســاختاری ســیاسی �ی هــر نظــام �ب ب
ت

کــیت � می تــوان اســتارت آ�پ دوســتانه، �ش

ز گره هــا حــرف  ره ی ا�ی ری ســازما�ز در�ب
گ

دیگــر را حفــظ کــرد؟ کتــاب روزی روزکا

ــد. ب آور می دان ارِ ســاخت ســازما�ز  �ت ز ز ا�ب �ی ــد و قصــه  را کارآمــد�ت می زن

هی و مشــاوران 
گ

 از صاحب نظــران دانشــا
گ

ز کتــاب کــه همــی ن مقاله هــای ا�ی
گ

نویســندکا

ــه در  ــد ک ــان می دهن ــی، نش ــا�ی عم ــری و مثال ه ــث نظ ــته اند، �ب �ب جس ِ �ب
ــازما�ز س

ــام و عــدم قطعیــت می شــود روی �شــت قصه گــو و  ، نوســان، ا�ب فضــای تغیــری

ِ انســان حســاب کــرد.  قابلیــت روا�ی

یــد  ی ها �ب ش ا�ت ای نــو کــردن اســرت ری ســازما�ز روشــن می کنــد کــه �ب
گ

کتــاب روزی روزکا

ندســازی،  ح می دهــد کــه رویکردهــای روا�ی و قصه محــور در �ب قصه  هــا را نــو کــرد و �ش

ارتقــای   ، یــیز ب آوری، هویت آفر ، �ت ی ســازما�ز دگــری �ی ــول، 
ت

تغیــری و � ی،  رهــرب

 می زننــد؛ آینــده ای کــه 
ت
زه ر� ــه آینــده ای �ت ــد چگون ن فرهنــگ ســازما�ز و توســعه ی �ب

ــد. ــش دارن ــا در آن نق ــه ی اعض ــای هم ــا�ز و قصه ه ــای انس روایت   ه
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قصه ای که انتخاب می کنیم
  نویسنده: دیوید دنبرو

  مترجم: حسنا مهرمحمدی
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

از مجموعه ی »روایت و روان شناسی«. کتابی 
به  متفاوت  نگاهی  با  بتوانیم  که  آن  برای 
از  را  هویت مان  زندگی،  قصه های  و  تجربه ها 
نو تعریف کنیم و تاب آورتر از پیش با مشکلات مواجه شویم. »قصه ای که انتخاب 
می کنیم« توضیح و تبیین نظریه های روان شناسی نیست، بلکه راهنمایی گام به گام 
حل  به  واقعی  قصه های  و  تمرین ها  پرسش ها،  ح  طر با  و  ساده  زبان  به  که  است 

چالش های مختلف افراد کمک می کند. 

68000 

رنگ 
گ

 هــای رن�
خ

ای التیــام  ز� همــه  می دان�ی قرار نیســت هیچ نســخه ی واحــدی �ب

ــه  ــذرد ک ــا می گ  م
گ

ــد� ــه ای از زن ــرت لحظ ــال، کم خ ح ــود. �ب ا�ی ــده ش آدمی پیچی

رگ فــردی،  خ ای حــل مشــات کوچــک  و �ب خ راهی �ب فــ�ت ذهن مــان درگــری �ی

 فکــر 
ً
شــان نباشــد. معمــولا ا�ب ب آوری در �ب ــا�خ  �ی دســت کم �ت عی و �ب اجــمات

ــش  ــه امتحان ــیب ب ــتِ نس ــش و رضای ــه آرام ــتیا�ب ب ای دس ــر راهی �ب ــ�ی ه می کن

می ارزد، از دردِدل هــای مادروفرزنــدی �ی دوســتانه گرفتــه �ت مراجعــه بــه مشــاور 

شــک.  خ و روانــ�و و روان �پ

خ نظریه هــای روان شــناسی  کتــاب قصــه ای کــه انتخــاب می کنــ�ی توضیــح و تبیــ�ی

در حــوزه ی روایت درمــا�خ نیســت. کتــا�ب اســت مملــو از قصه هــای واقــی و 

ــت  ــد، هوی ــذر کنن خوشــایند گ ــه ای �خ ب ر ب
ت

ــه توانســته اند از � ِ کســا�خ ک
شــنید�خ

ــان  ره ش ــران در�ب ــه دیگ ــتان ها�ی ک خ داس ــنگ�ی ــایه ی س ــان را از ز�ی س  ش
گ

و زند�

ــاوت درک و  ارچــوب قصــه ای متف ون بکشــند، خــود را در �پ ــری ســاخته اند ب

ب آور�ت از پیــش �ب مشــات بعــدی مواجــه شــوند.  ــد و �ت تعریــف کنن

ارهــا و ایده  هــا�ی در اختیارمــان بگــذارد کــه  خ ســش  ها، ا�ب خ کتــاب می کوشــد �پ ا�ی

 خــود و دیگــران، در عــوض 
گ

ای گره گشــا�ی از زنــد� ــ�ی �ب �ب الهــام از آن هــا بتوان

وهش هــا، کاربســت ها و  ژ می مبتــیخ �ب �پ
گ

ادها�ی خودســاخته و نیازمــوده، کا پیشــهخ

. دار�ی فته هــای روایت درمــا�خ �ب �ی

خانه خوانی
  نویسنده: علی طباطبایی

  چاپ پنجم

تجربه ی  روایی  بازنمایی  دنبال  به  »خانه خوانی« 
با  که  روزمره  تجربه  ای  است؛  خانه  در  زیسته  
این  دارد.  پیوند  ما  درون  لایه های  عمیق ترین 
مختلف  تداعی های  و  خاطرات  توصیف  با  کتاب 
فضاهای خانه، خواننده را به باززیستن این تجربه 

می کند.  کید  تأ خاطره ها  ثبت  و  شکل گیری  در  معماری  نقش  بر  و  می کند  دعوت 
نویسنده از راه گفت وگو با تعدادی از ساکنان خانه های برهه ی گذار معماری تهران 
می کوشد معنای زنده ی نهفته در این خانه  ها را کشف کند و راهی تازه برای گفت وگو 

درباره ی کیفیت خانه بگشاید.



 روایت تجربه 
روایت تجربه

تلاش  زیسته  تجربه ی  ثبت  و  مستند  روایت های  جمع آوری  با  اطراف  نشر 

می کند وضعیت امروز را ثبت کند تا شاید از مسیر تبادل روایت ها و قصه ها 

و شنیدن چندصدایی موجود در کتاب ها، تعامل ما با جهان اطراف آسان تر 

مضمون هایی  سراغ  اطراف  نشر  کتاب های  از  دسته  این  شود.  مؤثرتر  و 

و  نوظهور  مشاغل  در  کار  تجربه ی  همین طور  و  پدری  و  مادری  مرگ،  مثل 

کسب وکارهای اینترنتی رفته اند.
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کآشوب
  دبیر مجموعه: نفیسه مرشدزاده

  نویسندگان:  محسن  حسام مظاهری، 
آرش سالاری، مهدی شادمانی،

 یاسر مالی، حمید محمدی محمدی، 
سید اکبر موسوی، نرگس ولی بیگی، 

نفیسه مرشدزاده و...
  چاپ سیزدهم

مجموعه ی »کآشوب«، روایت هایی واقعی و مستند از نسبت نسل های متفاوت 
امروز با واقعه ی سال ۶۱ هجری است. در اولین کتاب این مجموعه، بیست  و سه 
نویسنده  تلاش کرده اند گزارشی صادقانه و عینی از روضه هایی زندگی شده بدهند. 

کتاب های  این مجموعه هر سال در آستانه ی محرم منتشر می شوند.

رست خیز
  دبیر مجموعه: نفیسه مرشدزاده

، حبیبه    نویسندگان:  احسان عبدی پور
، علی رمضان،  علی  جعفریان، رویا پورآذر

سیف اللهی، محمدحسین محمودزاده، 
زهرا کاردانی، غلامرضا طریقی و...

   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

»رست خیز « کتاب دوم مجموعه ی کآشوب است. در این کتاب بیست  و چهار نفر 
از قشرهای مختلف با سبک های زندگی و دغدغه های متفاوت  درباره ی تجربه هایی 
نوشته اند که در دل سنت عزای محرم و در  همین کوچه ها و تکیه ها شکل گرفته 

و دریافت و برداشتی تازه با خود آورده اند. 

18500تومان

آیینِ  این  است.  زمان  گذر  در  روضه  ماندن  زنده  روایت  کآشوب،  کتابِ 
قدیمی با فرهنگ  ها آمیخته، طعم و لحن اقلیم های مختلف را گرفته و 
در بافت زندگی طوری تنیده شده که دیگر به راحتی نمی شود زندگی و 

روضه را ازهم سوا کرد.
نویسندگان دعوت شده به این مجموعه تلاش کرده اند گزارشی صادقانه و 
عینی از رویدادهایی بدهند که در همین روزها اتفاق افتاده ولی هنوز در 
سایة واقعة سال 61 است. این راویان از نسبت شخصی و زیسته شان  با 
مجلس روضه نوشته اند. آمیختن طعم و لحنِ خُرده روایت های شخصی، 
روایتِ فراگیرتری آفریده که هویتی مستقل از اجزای خُردِ خودش دارد. 
شده؛  بدل  پدیده  یک  گزارش  به  فردی،  این صداهای   چیدنِ  هم  کنارِ 

روایت یک کآشوب. 

چاپ

240 تومــــان 0 0
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زان تشنگان
  دبیر مجموعه: نفیسه مرشدزاده

  نویسندگان:  حامد شکیبانیا، سلمان 
، محمدعلی فارسی، محمد  ملاعباسی،  باهنر

مریم گریوانی، روح الله رجایی، مرجان 
صادقی، محمد صمدی و...

  چاپ چهارم

سومین کتاب »کآشوب« روایت کسانی است 
آن ها را تا ابد به شور  آستانه ای را بیابند که  که زندگی شان را جست وجو کرده اند تا 
محرم پیوند دهد. بیشتر روایت های این کتاب جست وجوی خاطره هایی است برای 

پیدا کردن سوم شخصی که این عشق و ارادت را به راوی انتقال داده است. 

رهیده
  دبیر مجموعه: نفیسه مرشدزاده

  نویسندگان:  هادی مقدم دوست، جواد 
رسولی، محبوبه کلایی، سمیرا هاشمی، 
طاهره ابوفاضلی، سید روح الله حسینی، 

قاسم فتحی، محمدصادق رمضانی زاده و...
   نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

از مجموعه ی »کآشوب« است؛ روایت هجده جست وجوگر  کتاب چهارم  »رهیده« 
نسبت  می کنند  تلاش  و  نمی کند  اقناع شان  عادت  و  تکرار  که  مرددی  و  جوان 

خودشان را با واقعه ی عاشورا پیدا کنند.

360 تومــــان 0 0

440 تومــــان 0 0
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مهمان گاه
  دبیر مجموعه: نفیسه مرشدزاده
  نویسندگان:  حسن اجرایی، آمنه 

اسماعیلی، محمدرضا امانی، فاطمه 
، علی پیرحسین لو  و...  بهروزفخر

  چاپ دهم

است  آن هایی  روزگار  روایت  »مهمان گاه« 
بهشان  واسطه  هزار  هزار  با  واقعه  ح  شر که 

رسیده است. در این کتاب از مجموعه ی »کآشوب« پانزده نفر از عاشوراهای زندگی 
امروز نوشته اند؛ از دریافت ها و خاطرات شان از محرم های دور و نزدیک و اندوه هر 

. ساله در همین کوچه ها و خانه های دور و بر

هفته ی چهل و چند
  دبیر مجموعه: فاطمه ستوده

  نویسندگان:  سوده شبیری، امیلی 
امرایی، ضحی کاظمی،  رضوان خرمیان، 

فاطمه جناب اصفهانی و...
  چاپ دهم

کتاب  هدف   جوان.  مادران  از  روایت  بیست 
ارائه ی الگویی برای مادر نمونه نیست. روایت 
هر یک از این مادرها که در پستوهای ذهنی شان در جست وجوی هویت انسانی 
که حاصل  از مادرانگی است  و مستقل خود هستند، داستان شکل گیری سبکی 
تجربه ی  که  شیرینی  داستان  است؛  تکرارناپذیر  و  منحصربه فرد  انسان  دو  ارتباط 

مادری در هیاهوی عصر حاضر را روایت می کند. 

9 تومــــان 80 0 0

بیست روایت از مادری در همین روزها
دبیر مجموعه: فاطمه ستوده

روایت تجربه: مادری

مامان بـزرگ می گفـت »دل انـدرونِ مادرهـا مثـل پشـت تلویزیـون می مونـه. سـیم ها 
بـه  وصلـه  کـه  داره  سـیم  یـه  عالمـه  دل شـون  مادرهـا  همدیگـه.  تـوی  گوریده انـد 

غوغاسـت.« مادرهـا  دل  تـو  بچه شـون. 
کـه روایـت زندگـی  هفتـه ی چهـل و چنـد از بزنـگاه  مادرانگـی حـرف می زنـد؛ نقطـه ای 

گـره می خـورد. مـادر و فرزنـد تـا ابـد بـه هـم 
کرده انـد بـا روایـت دغدغه هایشـان حال و هـوای  نویسـندگان ایـن مجموعـه سـعی 
فکر هـای  بکشـند؛  تصویـر  بـه  را  امـروز  نسـل  مـادران 

یـک مـادر از هفتـه ی اول تـا همیشـه.  

29500 تومــــــان
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پروژه ی پدری
  دبیر مجموعه: فاطمه ستوده

  نویسندگان: حسام اسلامی، یحیی 
شامخی، مهدی حمیدی پارسا، احسان 

عمادی، حسین جمشیدی گوهری و...
  چاپ ششم

پدر  پانزده  پدری«  »پروژه ی  نویسندگان 
کودکان  و  مختلف  دغدغه های  که  جوان اند 

گفته اند  کشمکش های درونی و رازهای مگویی  متفاوتی دارند و در روایت شان از 
و  ترس ها  از  هم  کم نظیری،  خودگشودگی  با  آن ها  شنیده ایم.  کمتر  پدرها  از  که 

اضطراب هایشان نوشته اند و هم از تجربه ها و احساسات بعد از پدر شدن. 

لنگرگاهی در شن  روان
  نویسندگان: راینر ماریا ریلکه،  

جون دیدیون، الکساندر همن، رالف والدو 
امرسون،  جویس کرول اوتس،  چیماماندا 

انگزی آدیچی
  گردآوری و ترجمه: الهام شوشتری زاده    

  چاپ هفتم

از زبان  ح تجربه ی سوگ و مواجهه با فقدان  شر
، نامه نگاری و خاطره پردازی . نویسندگان  شش نویسنده در سه قالب متفاوتِ جستار
کدام با فقدان هایی مهیب  از نام آشنایان عرصه ی ادبیات اند و هر  کتاب همگی  این 
چهره  به چهره شده اند و از منظری خاص به سوگ، فقدان، مرگ و اندوه اندیشیده اند. 

����ی  ا����� ���  ���ا���ن ���دی  ����ن ����� ��دی  ���� ������ن    ���� ����  ���م ا����  ��� ����ی 
��� د���ن   �� ���� ��� �����   ���� ��ا   ���ی ���ی ��ر��   ���م آ����   ��� ����   ���م ا���� ا�����   �� ا

د���ی  و   ���ا��: ����� �ـ��ده

ــ�ن ۵۱ ���ــــــ ۰ ۰۰

��ه،  ��ه �� ��. ��� �� �� دا��� ی  رگ �� ��� «آدم ��ای �� اش  ������
ن و �� اش ��� ����؟  �� ��اد ��ای � ��وم ��ره  ��� د��� �� �� ���. ا�� 
 ��  ��� ��� ��� � �� ��� داره �� ی آدم ��  ��ه ��ن ���� ا�� �� دو

«.�� ���  ���� �����

 � ��������ن ا�� ���ب ��ران ��ا� ا�� �� د���� ��ی ���� و ��د��ن ����و
دار�� و از راز��ی ���� ���� ا�� و ����� ا�� �� �� ���� ��ل از ��ر�� ���� ����ه ا� 
� ��دی ا�� ��ر ���ن از ��س �� و ا���اب ���� �����.  و ���� ا����ر �� ��ا�
���ر �� �� ����� و ��د��ن  ی ز��ن و ��دان را ���غ از �����  �ژه ی ��� ��
�� و ز��ن و��� ���� ��� ����.  �� ا��ازد ���� ���ی ��ی ����م ��دان ��
�� ��� و��� ����  �� �� ��� ��، �� د���� از ا���اب �� و ��س ��؛ آن �� 

�� ��رد و ���ژه ی ���ی آ��ز �� ��د.

سوگ معلم سنگدلی است. به تو می فهماند تسلیت ها چه پوچ اند و سوگ چقدر به زبان سوگ معلم سنگدلی است. به تو می فهماند تسلیت ها چه پوچ اند و سوگ چقدر به زبان 
کلمه ها. چرا پهلوهایم این قدر تیر می کشند؟  کلمه ها. چرا پهلوهایم این قدر تیر می کشند؟ مربوط است، به ناتوانی زبان، به پرپر زدن برای  مربوط است، به ناتوانی زبان، به پرپر زدن برای 

گریه است. گریه است.بهم می گویند از  بهم می گویند از 
گریه می کنیم.   گریه می کنیم. نمی دانستم با ماهیچه هامان هم   نمی دانستم با ماهیچه هامان هم 

که در  که در صبح زود، موقع رانندگی به سمت بیمارستان، دونده  های ورزیده ی قبراقی را دیدم  صبح زود، موقع رانندگی به سمت بیمارستان، دونده  های ورزیده ی قبراقی را دیدم 
گهان حس عجیبی در تنم  گهان حس عجیبی در تنم خیابان فولرتن به طرف ساحل آفتابگیر دریاچه  می دویدند. نا خیابان فولرتن به طرف ساحل آفتابگیر دریاچه  می دویدند. نا
کواریوم هستم: بیرون را می دیدم و آدم های بیرون هم من را  گرفت، حسِ این که در آ کواریوم هستم: بیرون را می دیدم و آدم های بیرون هم من را جان  گرفت، حسِ این که در آ جان 

می دیدند اما در محیط هایی یکسره متفاوت زندگی می کردیم.می دیدند اما در محیط هایی یکسره متفاوت زندگی می کردیم.

فـراز و فـرودی  کـه حضـورِ بی رحمـش را در هـر  از آموختـن مـرگ نیسـت؛ مـرگ  گریـزی  را  فـراز و فـرودی مـا  کـه حضـورِ بی رحمـش را در هـر  از آموختـن مـرگ نیسـت؛ مـرگ  گریـزی  را  مـا 
شـاهکار،  مرگـی  شـاهکار،   مرگـی  تدریجـیِِ  خلـق  اسـت:  همیـن  خاطـر  بـه  زندگـی  همـه ی  می کنیـم.  تدریجـیتجربـه  خلـق  اسـت:  همیـن  خاطـر  بـه  زندگـی  همـه ی  می کنیـم.  تجربـه 
برازنـده،  مرگـی  نـدارد؛  نقـش  آن  در  اقبـال  و  بخـت  کـه  مرگـی  شـکوهمند؛  و  برازنـده، غرورآفریـن  مرگـی  نـدارد؛  نقـش  آن  در  اقبـال  و  بخـت  کـه  مرگـی  شـکوهمند؛  و  غرورآفریـن 
کـه کـه قدیسـین راه ورسـمش را می دانسـتند؛ مرگـی بالـغ و قوام یافتـه  کـه سـعادت آمیز و شـورانگیز  کـه قدیسـین راه ورسـمش را می دانسـتند؛ مرگـی بالـغ و قوام یافتـه   سـعادت آمیز و شـورانگیز 

 شکوهش بر نامِ ناخوشایندش سایه بیفکند. شکوهش بر نامِ ناخوشایندش سایه بیفکند.

ح تجربـه ی سـوگ و مواجهـه بـا فقـدان اسـت از زبـان شـش  ح تجربـه ی سـوگ و مواجهـه بـا فقـدان اسـت از زبـان شـش »لنگرگاهـی در شـن روان« شـر »لنگرگاهـی در شـن روان« شـر
خاطره پـردازی .  و  نامه نـگاری  جسـتار،  متفـاوتِ  قالـب  سـه  در  خاطره پـردازی . نویسـنده  و  نامه نـگاری  جسـتار،  متفـاوتِ  قالـب  سـه  در  نویسـنده 

کـه از پـی  کتـاب از تأمـل در مـرگ حـرف می زننـد و از احساسـات و احوالـی  کـه از پـی نویسـندگان ایـن  کتـاب از تأمـل در مـرگ حـرف می زننـد و از احساسـات و احوالـی  نویسـندگان ایـن 
کتـاب در روزهایـی منتشـر  کـه صـورت تـازه ای می یابـد. چـاپ اول ایـن  کتـاب در روزهایـی منتشـر آن می آینـد و از زندگـی  کـه صـورت تـازه ای می یابـد. چـاپ اول ایـن  آن می آینـد و از زندگـی 
گزیـری رویارویـی  گرفتـه، نا کـه پاندمـی  فرصـت سـوگواری جمعـی را از بسـیاری از مـا  گزیـری رویارویـی می شـود  گرفتـه، نا کـه پاندمـی  فرصـت سـوگواری جمعـی را از بسـیاری از مـا  می شـود 
کرده است و بیشتر از هر وقت  کلیشـه ای و سـطحی را از معنا تهی  کرده است و بیشتر از هر وقت روزانه با مرگ، دلداری های  کلیشـه ای و سـطحی را از معنا تهی  روزانه با مرگ، دلداری های 
دیگـری بـه تسلابخشـیدیگـری بـه تسلابخشـیِِ ادبیـات و بـه روایـت صریـح و عریـان دیگـران از تجربه شـان در روزهای  ادبیـات و بـه روایـت صریـح و عریـان دیگـران از تجربه شـان در روزهای 
کشـف پیونـدی شـگفت انگیز و انسـانی اسـت  کشـف پیونـدی شـگفت انگیز و انسـانی اسـت سـوگواری نیـاز داریـم. لنگرگاهـی در شـن روان  سـوگواری نیـاز داریـم. لنگرگاهـی در شـن روان 

میـان درد »مـن« و درد آدم هـای دیگـر در زمان هـا و مکان هـای دیگـر.میـان درد »مـن« و درد آدم هـای دیگـر در زمان هـا و مکان هـای دیگـر.

49000 تومـــان
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اتاق کار
  نویسندگان: گری اشتین گارت، جویس 

 ، کرول اوتس، لی چایلد، جاناتان سفرن فوئر
والریا لوئیزلی و ...

  گردآورنده: اسلون کراسلی
  مترجم: کیوان سررشته

  چاپ پنجم

کاری  فضاهای  تجربه ی  درباره ی  کتابی 
کاریِ  که در حوزه ی  « حاصل تلاش هنرمندانی است  کار مختلف. یازده متن »اتاق 
یا  مدرن  کار  فضای  از  گوشه ای  کوشیده   اند  و  دارند  درخشان  پیشینه ای  خود، 
، روابط  موضوعی مرتبط با آن را در ژانر مورد نظرشان روایت کنند و تأثیر محیط    کار

کاری و نقش شغلی که انتخاب می کنیم بر »آدمی که می شویم« را یادمان بیندازند.

مصائب من در حباب 
استارت آپ

  نویسنده: دنیل لاینز
  مترجم: سعید قدوسی نژاد 

تمامی  در  کتاب  الکترونیکی  نسخه ی   
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

که  کهنه روزنامه نگاری  طنزِ  و  واقعی  قصه ی 
فضای   در  معاش  امرار  برای  می شود  مجبور 
میانسال  بازدیدکننده ی  این  همراه  ما  کند.  کار  سیلیکون ولی  فناور  شرکت های 
زندگی  سبکِ  و  می رویم  اگزوتیک  و  جذاب  جزیره ی  این  در  سفر  به  او  روایت  با  و 
در  لاینز  می کنیم.  تجربه  را  استارت آپی  اکوسیستم  افتاده ی  جدا  و  درون گروهی 
آدم های   و  کسب وکارها  تاریک  گوشه های  و  می زند  حرف  تعارف  بدون  کتاب  این 

سیلیکون ولی را نشان مان می دهد. 

ولی تو بمان، ای گیره ی کاغذ
تو بمان، ای کش لاستیکی

ای هماره   حافظان نظم  و منطق و ادراک.                                                                     

مشتری ما خود آمریکا بود و کارمان بازاریابی افسانه  ها. نوید آمریکا برای ما چیزی 
بیشتر از بارکد      خوان       و  موجودی انبار بود.آمریکا برای ما      گروه های موسیقی  زیرزمینی 
بود و سال هایی که به جوانی باختیم. همه مان امیدوار بودیم با همین ها بتوانیم جلوی 

حسرت خوردن مان    در آینده   را      بگیریم.                                                                                                                                                               

بیشتر روزم  را  در تخت و در حال کار با لپ تاپی می گذرانم  که  گذاشته ام روی شکمم  
ولی اگر بدانید  چقدر دلم لک زده برای یک کم روابط  انسانی، یک ذره از آن غیبت های 
 مخصوص اداره، یک ملاقات پنهانی کنار دستگاه قهوه ساز، یک برش عمیق با کاغذ 

ـ      که حقم بوده ـ       تا یادم   نرود   هنوز  زنده ام.                                                                   

اتاق کار در یازده روایت از ژانرهای گوناگون، جهان های مختلفی را بازنمایی می کند    
و تأثیر محیط     کار، روابط     کاری ونقش  شغلی که انتخاب می کنیم   بر »آدمی که می شویم« 
را یادمان می اندازد. فضای کار همیشه در حال دگرگونی است اما به رغم همه ی این 
تغییرات، خود ما فرقی با اجداد  اولیه مان نداریم؛ کماکان در همه ی شغل ها و اتاق های 

کار دنبال  پیدا کردن  نقش مان در غار زندگی هستیم.

یازده روایت از عشق، تعلیق و گیره های کاغذ
ترجمه ی کیوان سر رشته

شته
سر ر

ان 
کیو

ه ی 
رجم

ت
گری اشتین گارت     جویس کارول اوتس    جاناتان ایمس      لی چایلد    جاناتان سفرن فوئر      جاشوا فریس

بیلی کالینز     اسلون کراسلی    روکسان گی    والریا لوئیزلی    الن مابانکو    ایمی مان، جاناتان کولتون

تجربه ی مکان-1
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کارمندی که فاکنر  می خواند

اداره ی  پدرم

حسرت  اداره

اغذ
ی ک

ره ها
و گی

یق 
تعل

ق، 
عش

ت از 
روای

زده 
یا

«ر��ِ� ����یِ ���� ��  اد�� �� ��� ��آ��ی ���� ا����ی 
در ��� ������ �� ��ج داده: �� ��دش �� ��س ��و��� �� 
���� �� �� ��د. ��ای ��دآ��ی ا�� ���� �� ����ران ���� ��� و ��� 
از �� ��� ��اس ��ن �� ���ز��ی ����ی ����، �� ��س ��و��� ����ه 
���ر  و در ���� �� او را �� ��ی ����ی �� �����. اوا�� ��� �� ����� ���� 
��� ���� �� ��ا�� ا�� �� ��د ���� ����. ���رم ��� ��د. ��د�� و زن ���� 
���ً� ���� و ����  ا��، در ����ت  �� ������ و �� �� ��س  �� ��� ا���ن ���� 
��و��� ��ف �� ز���. �� دارم �� ا�� آدم �� ��ر �� ���. ��، ����! ��ای ا�� آدم �� 

��ر �� ���!»

�� ��� از ��ود دو د�� ������ در ���  ���� ��ز���� ����ی ا ��  د��� ���� 
��� و��ر و �����یِ ����� ی ������� ��� ���ی ������ �� �� ���� ��ده ��رش 
را �� ��ا���. ���� ����ر �� ��د ��ای ����� ���رج ز����، �� ��ب ا���ت، از 
ا���رت آپ ��ی �������ی ������ن و��، ������د و در ����ه و �� ����� �� ���ان 
«����ر ��زا�����» ��� ده �� ��ا�� ����ل ��ر ��د �� �� ��ت ���� ر���ر�� �� 
����ی ���� �� �� دار��. ا�� ������ ���� آ��ز ���ی ا�� �� ا���ق ����ه ی 

��اب و ا��و��� و ����ِ� د�ون ��و�� و ��ا ا���ده ی ا������� ا���رت آ��.

د��� ����د��� ����      ||     ����� ی  ����� ی �ــ����ــ��� ��و�� ��و�� �ـ�اد �ـ�اد

ــ�ن ۶۳۰۰۰ ���ــــــ

��پ دوم��پ دوم
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استیو جابز غلط کرد با تو
  نویسنده: آزاده رحیمی

  چاپ هفتم

تلاشی برای ثبت تجربه شخصی از محیط 
این  ایرانی.  فناور  شرکت های  در  کار 
و  بنیان گذاران  و  مدیران  داستان  کتاب 
آن ها نیست؛ روایت نقادانه ی  برندسازی 
از  گزنده  طنزی  با  که  است  کپی رایتر  یک 

زندگی روزمره در کسب وکارهای نوپا می نویسد. مؤلف در هر کدام از هفده 
فصل کتاب به یکی از مفاهیم رایج در اکوسیستم استارت آپی می پردازد و در 
خلال توضیح آن مفهوم و پیشرفت روایت، به وضعیت نمایشی، خودنمایانه 

و جعلی بعضی از استارت آپ هایی که با آن ها کار کرده انتقاد می کند. 

حاشیه همان متن است
  نویسنده: پرویز کلانتری

  چاپ اول

است  کتابی  است«  متن  همان  »حاشیه 
برداشت  های  و  دریافت  ها  تأملات،  درباره ی 
پیروز کلانتری از سی سال زندگی اش   با فیلم   
از  خاطره خوانی  نوعی  ۱400(؛  تا   ۱3۷0( مستند 
مستندسازی.  و  مستند  با  مدام  کردنِ  سر 
پیروز کلانتری در این کتاب از افکار و احوال ذهنیِ خودش نوشته و از دغدغه هایش 

مِ مستندسازی.
َ

در عال

ــان 32000 تومــــــ

»مدیران استارت آپ ها یک ارگان زنده ی شاداب و پرانرژی می خواهند که هم زمان 
هم استراتژیست باشد، هم بنویسد. هم گرافیست باشد، هم تدوینگر و هم 
تحلیلگر بازار. اگر بتواند کمی فیلمنامه ی تبلیغاتی بنویسد و در ماه چندتا 
فیلم تبلیغاتی و موشن گرافیک هم بسازد که چه بهتر. آگهی دهنده همه ی 
شانس  اگر  و  می کند  ردیف  محتوا«  »کارشناس  ابزورد  عنوان  زیر  را  این ها 
آوردید و از میان خیل مشتاقان، پرینت رزومه ی شما سر از میز مدیر منابع 
انسانی درآورد و به مصاحبه راه پیدا کردید، تازه متوجه می شوید که همه ی 
آن مهارت ها به کارتان نمی آید، یکی را می خواهند که از گوگل عکس پیدا کند، 

چند خط کپشن بنویسد و بگذارد توی اینستاگرام.«

»استیو جابز غلط کرد با تو« تلاشی ست برای ثبت تجربه ی شخصی از محیط 
کار در شرکت  های فناور ایرانی. بیشتر روایت هایی را که از کسب وکارهای نو 
یا  پیروزی  روایت  ثبت  با  که  نوشته اند  بنیان گذارانی  و  مدیران  خوانده ایم، 
شکست شان هم در پی برندسازی اند.  اما از هزاران نفری که در مشاغل میانی 
و رده های پایین تر کار می کنند معمولاً روایتِ مستند و خاطره ای در دست 
از این نظر ارزشمند است که بازتولید  نیست. »استیو جابز غلط کرد با تو« 
همان »ادبیات موفقیتِ« مرسوم به حساب نمی آید؛ روایتی ست نقادانه  با 

طنزی گزنده از زندگی روزمره در کسب و کار های نوپا.

مـن مستندسـازم. پیگـری و جـدی از اواخـر 

ره  ی  دهـه ی شـصت  مسـتند می  سـازم و در�ب

ن کتاب  ان می  نویسم. اما ا�ی ی مسـتند ا�ی سی�ن

مـن  فیلم  مسـتندی   
گ

زنـد� از  خاطره  گـو�ی 

 اسـت.  
گ

ن زنـد� نیسـت؛ خاطره خـوا�ن از ا�ی

ح حـال و گـزارشِ کارهـا   قصـد ارائـه  ی �ش

درمیان نبوده است. بیشرت به افکار و احوال 

مـات منِ مستندسـاز نظـر دارد �ت 
أ ذهـین و �ت

بـه درون و حسـیات مـنِ غـری فیلم  سـاز. 

 
گ

پیـش می  رویـد و تصـور می  کنیـد در زنـد�

ن �ب وفق مراد  ر همه چـری
گ

فیلم مسـتندیِ من انکا

 کاری  ام 
گ

بـوده. خـب، نبـوده. ولی در زنـد�

ذهـمن را درگـری موانع و چـو�ن و چرا�ی آن  ها 

ح آن  هـا  ن  جـا هم نیـازی بـه �ش نکـرده  ام و ا�ی

ـت  �ت نکردن  ـت را سن ندیـده  ام. احـوالِ سن

ن در هـر  نگـه   داشـ�ت و مشـت در جیـب 

ایـی مسـئله  ام بـوده اسـت.  �ش
ن کتاب از م�ت

71000 تومـان
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 تجربه   ی جوانی  

مجموعه ی »تجربه ی جوانی« روایتِ لحظه های حساس زندگیِ نوجوان ها و 
جوان هاست، روایت لبه ی بزرگسالی .   قصه ی آدم هایی که جایی بین کودکی 
و بزرگسالی  ایستاده اند و ماجرایی کم نظیر را تجربه کرده اند. قصه ی آدم هایی 
که زمین خورده اند و بلند شده اند و در جریان این افتادن ها و بلند شدن ها 
قد کشیده اند و حالا  زندگی را از زاویه ی متفاوتی می بینند و روایت می کنند. 
نویسندگان کتاب های این مجموعه، با گذر از لحظه های سخت و تجربه های 
نادر سال های نوجوانی و  جوانی شان، حالا در آستانه ی بزرگسالی ایستاده اند 

و قصه ی زندگی شان را می گویند.  
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مثبت
  نویسندگان:پیج راول و الی بنجامین  

  مترجمان: فاطمه عرفانی و فرخنده ملکی فر

تمامی  در  کتاب  الکترونیکی  نسخه ی   
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

»مثبت«  کتاب  در  نوزده ساله  راولِ  پیج 
دنیا  به  وقتی  که  می گوید  را  کودکی  داستان 
 فرقی با بقیه ی بچه ها نداشت، جز 

ً
آمد، ظاهرا

این که ویروسی کوچک و نامرئی در بدنش خانه کرده بود. قصه ی زندگی پیج وقتی به 
ع باخبر می شوند. کتاب »مثبت«  اوج می رسد که هم مدرسه ای هایش از این موضو
آشناییِ دختری جوان با نیمه ی نامهربان وجود انسان هاست و تلاش او  داستان 

. برای ساختن دنیایی مهربان تر

حفره ؛ ماجرای واقعی خلافکاری 
که نویسنده شد

  نویسنده: جک گانتوس
  مترجم:  نیما م. اشرفی

  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

قاچاقچی های  با  را  نوجوانی اش  گانتوس  جک 
مواد مخدر سر کرده و به زندان هم افتاده. او که 
از بچگی می خواسته نویسنده شود، در زندان فرصت پیدا می کند تا خودش را وقف 
رسیدن به این آرزوی دیرینه کند. نوشتن به او کمک می کند تا از سخت ترین اتفاقات 
زندگی عبور کند. گانتوس در کتاب »حفره« نه بهانه ای برای اشتباهاتش می تراشد و 
نه خودش را سرزنش می کند. او خودش را می بخشد و این قسمت تلخ زندگی اش را 

فرصتی برای رشد می داند.

1-

واقعی  داستان  کتاب،  این  در  ساله  نوزده  راول  پیج 
کودکی  زندگی اش را برای ما تعریف می کند. داستان 
بچه ها  بقیه ی  با  فرقی   

ً
ظاهرا آمد،  دنیا  به  وقتی  که 

در  نامرئی  کوچک  ویروس  یک  این که  جز  نداشت، 
بدنش خانه کرده بود. 

ماجرا ی  زندگی پیج وقتی به اوج می رسد که دوستان 
مثبت،  می شوند.  باخبر  ویروس  این  از  او  مدرسه ای 
داستان آشنا شدن یک دختر جوان با نیمه ی نامهربان 
دنیایی   برای ساختن  او  و تلاش  انسان هاست  وجود 

مهربان تر.

در  حساس  لحظه های  جستجوی  جوانی«  »تجربه ی 
زندگی جوان هاست؛ روایت لبه ی بزرگسالی.

ببینید  را  گانتوس  جک  مصاحبه های  و  عکس ها  گر  ا
شاید باورتان نشود همان کسی است که نوجوانی اش 
کرده و به زندان هم  را با قاچاقچی های مواد مخدر سر 
نویسنده شود، در  از بچگی می خواسته  که  او  افتاده. 
زندان فرصت پیدا می کند تا خودش را وقف رسیدن 
به این آرزوی دیرینه  کند. نوشتن به او کمک می کند تا 
گانتوس در  کند.  از سخت ترین اتفاقات زندگی عبور 
کتاب نه بهانه ای برای اشتباهاتش می تراشد، نه  این 
خودش را سرزنش می کند؛ او خودش را می بخشد و این 
قسمت تلخ از زندگی اش را فرصتی برای رشد می داند. 

در  حساس  لحظه های  جستجوی  جوانی«  »تجربه ی 
زندگی جوان هاست؛ روایت لبه ی بزرگسالی.

3-
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نامه
  نویسنده: کیتلین الیفایرنکا و مارتین گاندا

غ منصورقناعی   ترجمه: فرو

تمامی  در  کتاب  الکترونیکی  نسخه ی   
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

دو  زندگی  واقعی  داستان  »نامه«  کتاب 
نوجوان است: کیتلین اهل پنسیلوانیای 
زیمبابوه.  موتاری  اهل  مارتین  و  آمریکا 

کشوری  در  فردی  به  نوشتن  نامه  که  مدرسه اش  پروژه ی  خاطر  به  کیتلین 
دیگر است، زیمبابوه را انتخاب می کند و باب آشنایی این دو نفر باز می شود. 
نامه ها ادامه دار می شوند و زندگی کیتلین و مارتین و آدم های دوروبرشان را 
تحت تأثیر قرار می دهند. کتاب از دو بخش تشکیل شده: نامه های کیتلین 
و زندگی اش از زبان خودش، و نامه ها و زندگی مارتین. این نامه ها شش سال 

از زندگی این دو نفر را روایت می کنند.

کیتلین  نوجوان است؛  زندگی دو  واقعی  نامه داستان 
اهل پنسیلوانیای آمریکا و مارتین اهل موتاری زیمبابوه. 
که نامه نوشتن به  کیتلین به خاطر پروژه ی مدرسه اش 
انتخاب  را  زیمبابوه  است،  دیگر  کشوری  در  فردی 
می کند و باب آشنایی این دو نفر باز می شود. نامه ها 
کیتلین و مارتین و آدم های  ادامه دار می شوند و زندگی 
دو  از  کتاب  می دهند.  قرار  تحت تأثیر  را  دوروبرشان 
کیتلین و زندگی اش از  بخش تشکیل شده؛ نامه های 
زبان خودش و نامه ها و زندگی مارتین. این نامه ها شش 

سال از زندگی این دو نفر را  روایت می کنند.

در  حساس  لحظه های  جستجوی  جوانی«  »تجربه ی 
زندگی جوان هاست؛ روایت لبه ی بزرگسالی.

2-





 تجربه ی نوشتن 
تجربه ی نوشتن

است.  پیچیده  و  سخت  می آید،  به نظر  آسانی  کار  که  همان قدر  نوشتن 
برخلاف تصور خیال انگیز و احساسات زده ی رایج درباره ی نویسندگی، فرایندِ 
منسجم،  جمله های  و  کلمه ها  به  جسته گریخته  و  درهم  افکارِ  ترجمه ی 
روشن و گویا نوعی مهارتِ حرفه ای و فوت وفن دقیق و حساب شده می طلبد. 
کتاب های نشر اطراف این مهارت و مسیر نویسنده شدن را در  شاخه ای از 
»تجربه ی نوشتن« جست وجو می کند، چون به نظر می رسد از دل تجربه ها و 

در خلال نوشتن است که نوشتن را یاد می گیریم.
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قصه ها از کجا می آیند
  نویسنده: اصغر عبداللهی

  چاپ ششم

راهنمای متفاوتی برای نوشتن فیلمنامه.  
مباحث  می آیند«  کجا  از  »قصه ها 
کادمیک و تئوریک را در قالب تجربه های  آ
مقام  )در  نویسنده  خاطرات  و  شخصی 
اصغر  می دهد.  توضیح  فیلمنامه نویس( 

عبداللهی کارگردان، فیلمنامه نویس و داستان نویس پرکاری بود و در هر کدام 
از فصل های کتاب یکی از عناصر داستان  را در تجربه های فیلمنامه نویسی و 
ح داده، از چالش ها و سؤال های آن تجربه گفته و  نمایشنامه نویسی خود شر

تعریف کرده که چطور راه حل و جواب را پیدا کرده است.

رها و ناهشیار می نویسم
  نویسنده: ادر لارا

  مترجم: الهام شوشتری زاده

  چاپ چهارم

چکیده ی  می نویسم«  ناهشیار  و  »رها 
تجربیات ادر لارای جستارنویس، خاطره پرداز 
و مربی نویسندگی است. لارا در این کتاب با 
زبانی سرخوش پیشنهادهایی برای نوشتن 
جستار شخصی و نوشته های خاطره پردازانه ارائه می دهد و ذوق نوشتن را در 
مخاطب بیدار می کند. او با زبانی غیررسمی، مسیر نوشتن را روشن، دقیق و 
گام  به گام توضیح می دهد و با مثال ها و تمرین هایی مفید، راه هایی برای تقویت 

مهارتِ جستارنویسی پیش پای خواننده می گذارد.

76000

 ِ یبا�ی �ش از وحشت و ز ِ �ن
ره ی سرمس�ت ن کتاب کتا�ب  است در�ب » ا�ی

» . ن رگ �ت از خود قرار گرف�ت ن ی �ب ن عیان شدن و در معرض چ�ی

به  ی چندده ساله ی ادر لارا،  ر ب
ت

هشیار می نویسم چکیده ی � رها و �ن

 است.
گ

ر و مر�ب نویسند�
گ

مه ن� داز، روز�ن  جستارنویس، خاطره �پ

ن  ای نوش�ت ادها�ی �ب رسمی پیش�ن �ن سرخوش و غ�ی ن کتاب �ب ز�ب  لارا در ا�ی

ن  دازانه ارائه می دهد و ذوق نوش�ت صی و نوشته های خاطره �پ ن ش
جستار �

اطب بیدار می کند. را در من

ه ی  ، هم به استعداد و قر�ی ن جستار مانند متون دیگر اد�ب دید نوش�ت �ب �ت

، تلاش و پشت�ر او.  کتاب های  ن ر�ی
ت
ان � ن نویسنده متکی است هم به م�ی

زیگوشانه ی ذهن  های �ب ن آموز�ش فقط کمک می کنند جست وخ�ی

ِ مطل�ب �ب دردسر 
ن ن که نوش�ت نویسنده  راحت �ت به کاغذ راه پیدا کنند. »ا�ی

سید، نوعی  ود و یکراست و فوری به نتیجه ی مطلوب �ب پیش �ب

دبه نفسی که  دبه نفس واقعی، آن اع�ت دبه نفس به �ش می دهد. اما اع�ت اع�ت

ن است که آن قدر کوک های بد  جز�ئ از وجود آدم می شود، مصول ا�ی

سد. فقط از کجا  ام �ب ب
ن

نید �ت کار به سرا� ن ی �ب �ت را بش�فید و کوک های �ب

م�ی کدام کوک ها بد هستند؟« ب�ن



 نثر روایی قدیمی 
نثر روایی قدیمی

نثر روایی و ساختار داستانی و قصه گو متعلق به امروز نیست. نسل های 
ثیرگذاری بیشتر از نثر  پیش از ما هم برای رساندن حرف شان به مخاطب و تأ
روایی استفاده می کردند. نویسندگان قدیمی بسته به دوره ی زندگی، میزان 
مطالعات  و هدفی که داشتند  در ژانرهای مختلف -از خوراک نگاری گرفته تا 
روزنامه نگاری-  زبان قصه گو را به خدمت می گرفتند و توان شان در نوشتن 
را محک می زدند. علاوه بر کتاب های معرفی شده در این بخش، مجموعه ی 
»سفرنامه«  بخش  در  که   » شهر »تماشای  و  زنان«  قدیمی  »سفرنامه های 

معرفی شان کرده ایم نیز نمونه هایی دیگر از نثر روایی قدیمی اند.



کارنامه ی  خورش
  دستور غذاهای نادرمیرزا قاجار

  به کوشش نازیلا ناظمی
  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 

پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

و  تاریخ  ادبیات،  به  قاجار  نادرمیرزا  تسلط  
طب دوره ی خودش باعث شده »کارنامه ی 
خورش« تنها دستور طبخ غذاهای مختلف 

ح حوادث  نباشد. این کتاب فرهنگ نامه ای از غذاهای ایرانی است همراه شر
هم  کنار  درونی  نظمی  با  همه  که  شعر  و  قصه  نویسنده،  خاطرات  تاریخی، 
نشسته اند. توصیفات و ابداعات زبانی برای طعم ها، تاریخچه ی غذاهای محلی 
همراه گزارش آداب و رسوم و روابط اجتماعی آن دوره موجب شده که این متن 

جریده ی فریده
  گزیده ای از روزنامه ی شکوفه، دومین 

روزنامه ی زنان در ایران
  به کوشش زهره ترابی

  چاپ دوم

زنان  دنیای  با  را  ما  یده«  فر یده ی  »جر
و  می کند  آشنا  مشروطه  از  بعد  پیشروی 
تصویر  که  می دهد  نشان مان  بی واسطه 
زن امروزی چطور شکل گرفته و در تاریخ فکر و قلم ایرانی زنان، چگونه هویت 
خود را تعریف کرده اند. این کتاب منتخبی از روزنامه ی »شکوفه«است که به 
همت مریم عمید )مزین السلطنه( در دوره ی احمد شاه منتشر می شد و 

تصویر دقیقی از وضعیت جامعه ی ایرانی و زنان آن  دوره ارائه داده است. 

55000 تومــــان

»اسّ اسـاس هر مملکت و ترقی و پیشـرفت هر ملت، »اسّ اسـاس هر مملکت و ترقی و پیشـرفت هر ملت، 
بسـته به وجود زن های آن جاست و اگر خوب ملتفت بسـته به وجود زن های آن جاست و اگر خوب ملتفت 

شـوید، خواهید دید که همین اسـت و لاغیر.«شـوید، خواهید دید که همین اسـت و لاغیر.«

یچه ای است به دنیای زنان بعد  یچه ای است به دنیای زنان بعد جریدۀ فریده در جریدۀ فریده در
تصویر  دهد  نشان مان  بی واسطه  تا  مشروطه  تصویر از  دهد  نشان مان  بی واسطه  تا  مشروطه  از 
و  فکر  یخ  تار در  و  گرفته  شکل  چطور  ی  امروز و زن  فکر  یخ  تار در  و  گرفته  شکل  چطور  ی  امروز زن 
یف  تعر را  خود  هویت  چگونه  زنان  ایرانی،  یف قلم  تعر را  خود  هویت  چگونه  زنان  ایرانی،  قلم 
شکوفه،  روزنامۀ  از  منتخبی  کتاب  این  شکوفه، کرده اند.  روزنامۀ  از  منتخبی  کتاب  این  کرده اند. 
سال های  در  که  است  ایران  زنان  روزنامهٔ  سال های دومین  در  که  است  ایران  زنان  روزنامهٔ  دومین 

12911291 تا  تا 12951295 شمسی منتشر می شد. شمسی منتشر می شد.

گوش مـان  بـه  را  زنانـی  صـدای  گوش مـان   بـه  را  زنانـی  صـدای  یـده  فر یـدۀ  یـدهجر فر یـدۀ  جر
یـخ  یـخ می رسـاند کـه لابـه لای صفحه هـای پرحادثـۀ  تار می رسـاند کـه لابـه لای صفحه هـای پرحادثـۀ  تار
معاصر کمتر نامـی از آن ها به میـان می آید. زنانی که معاصر کمتر نامـی از آن ها به میـان می آید. زنانی که 
در بافـت و سـاختار همین جامعه و جهـان فرهنگی در بافـت و سـاختار همین جامعه و جهـان فرهنگی 
و سـنت ایرانی بـه دنبال حل مشـکلات  بی شـمار و و سـنت ایرانی بـه دنبال حل مشـکلات  بی شـمار و 
بـه دسـت آوردن حـق تحصیـل و حقـوق اولیـهٔ دیگـر بـه دسـت آوردن حـق تحصیـل و حقـوق اولیـهٔ دیگـر 
بودنـد و در نگاهـی کلان تـر  با ارتقای سـطح دانش و بودنـد و در نگاهـی کلان تـر  با ارتقای سـطح دانش و 

گاهـی زنـان دغدغـۀ آبـادی وطـن را داشـتند. گاهـی زنـان دغدغـۀ آبـادی وطـن را داشـتند.آ آ

مهٔمهٔ
مهٔمهٔ



 روایت مستند مصور 
روایت مستند مصور

و  قصه گو  نثر  کمک  با  که  است  روایت  از  شاخه ا ی   » مصور مستند  »روایت 
ح می دهد. جذابیت  استفاده از تصاویر ، ماجرایی واقعی را برای مخاطب شر
ع روایت از یک سو و تازه  بودن این قالب برای مخاطبین ایرانی، باعث  این نو
شد تا نشر اطراف به این بخش از سرزمین روایت قدم بگذارد. مجموعه ی 
که در بخش »سفرنامه « معرفی شد زیرمجموعه ی   » »سفرنامه های مصور

این بخش هم حساب می شود.
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داستان فوتبال
: دیوید اسکوایرز   نویسنده و تصویرگر

  مترجم: معین فرخی    
  چاپ هشتم

شناخته شده ی  کاریکاتوریست  اسکوایرز   
به  کتاب  این  در  و  است  گاردین  روزنامه ی 
قالب  از  دوست داشتنی  و  خلاقانه  شکلی 
کرده  استفاده  اتفاقات  روایت  برای  کمیک 

است. در »داستان فوتبال« او نود پاره ی مختلف از تاریخ فوتبال ـــ از دوران باستان 
پیروزی ها،  قهرمان ها،  داستان  درباره ی  طنز  زبان  با  و  کرده  انتخاب  را  ـــ  امروز  به  تا 
کسب شده و جام های ربوده شده   باخت ها، ورزشگاه ها، پیراهن ها، قهرمانی های 

نوشته است.

داستان فوتبالیست ها
: دیوید اسکوایرز   نویسنده و تصویرگر

  مترجم: شیرین سادات صفوی و محمود 
حاج زمان

  چاپ هشتم

زندگی  سراغ  کتاب  این  در  اسکوایرز  دیوید 
از  تکه هایی  و  است  رفته  فوتبال  مشاهیر 
پله،  مارادونا،  مثل  فوتبالیست هایی  زندگی 
است.  کرده  روایت  طنزآمیز  زبانی  با  و...  رونالدو  کریستیانو  بوفون،  بست،  ج  جر
نویسنده در انتخاب بازیکنان هم سراغ مشاهیر قدیمی رفته و هم از بازیکنان نسل 
جدید یادکرده. تازگی نگاه اسکوایرز و شوخی های تیز و جاندارش با اتفاقات فوتبالی 
، این  و پرداختن به حاشیه های فرهنگی، اجتماعی و اقتصادی این ورزش پرطرفدار

ـ خواندنی کرده است. ـ چه فوتبالی و چه غیر فوتبالی ـ کتاب  را برای هر مخاطبی ـ

می کِشـد  گاردیـن  روزنامـه ی  بـرای  اسـکوایرز  دیویـد 
بایـد  را  او  طنـز  ولـی  اسـترالیایی  اسـت  می نویسـد.  و 
کلام  بـر  مبتنـی  بیشـتر  طنـزی  دانسـت.  بریتانیایـی 
نویسـنده ی  اسـمیت،  زیـدی  قـول  بـه  کـه  چندلایـه  و 
و  دارد  یـخ  کـوهِ  مثـل  سـاختاری  بریتانیایـی،  معاصـر 
اولیـه ی  لایـه ی  و  اسـت  آب  زیـر  عمیق تـر  »رضایـت 
در  اسـکوایرز  آن«.  بخـش  کمتریـن  جوکـی  هـر  لـذت 
مجموعـه ی دوجلـدی تاریـخ مصـور فوتبـال بـه شـکلی 
کمیـک  و  متـن  ترکیـب  از  دوست داشـتنی  و  خلاقانـه 
جلـد  در  اسـت.  کـرده  اسـتفاده  اتفاقـات  روایـت  بـرای 
تاریـخ  از  مختلـف  پـاره ی  نـود  او  مجموعـه،  ایـن  اول 
فوتبال ـــ از دوران باسـتان تا بـه امروز ــــ را انتخاب کرده 
فوتبـال  مشـاهیر  زندگـی  سـراغ  بـه  هـم  دوم  جلـد  در  و 
تیـز  شـوخی های  و  اسـکوایرز  نـگاه  تازگـی  اسـت.  رفتـه 
پرداختـن  و  فوتبالـی  اتفاقـات  همـه ی  بـا  جانـدارش  و 
ایـن  اقتصـادی  و  اجتماعـی  فرهنگـی،  حاشـیه های  بـه 
مخاطبـی هـر  بـرای  مجموعـه  را  ایـن  پرطرفـدار،   ورزش 
ــ چه فوتبالی و چه غیر فوتبالی ــ خواندنی کرده است. 

28000

می کِشـد  گاردیـن  روزنامـه ی  بـرای  اسـکوایرز  دیویـد 
بایـد  را  او  طنـز  ولـی  اسـترالیایی  اسـت  می نویسـد.  و 
کلام  بـر  مبتنـی  بیشـتر  طنـزی  دانسـت.  بریتانیایـی 
نویسـنده ی  اسـمیت،  زیـدی  قـول  بـه  کـه  چندلایـه  و 
و  دارد  یـخ  کـوهِ  مثـل  سـاختاری  بریتانیایـی،  معاصـر 
اولیـه ی  لایـه ی  و  اسـت  آب  زیـر  عمیق تـر  »رضایـت 
در  اسـکوایرز  آن«.  بخـش  کمتریـن  جوکـی  هـر  لـذت 
مجموعـه ی دوجلـدی تاریـخ مصـور فوتبـال بـه شـکلی 
کمیـک  و  متـن  ترکیـب  از  دوست داشـتنی  و  خلاقانـه 
جلـد  در  اسـت.  کـرده  اسـتفاده  اتفاقـات  روایـت  بـرای 
تاریـخ  از  مختلـف  پـاره ی  نـود  او  مجموعـه،  ایـن  اول 
فوتبال ـــ از دوران باسـتان تا بـه امروز ــــ را انتخاب کرده 
فوتبـال  مشـاهیر  زندگـی  سـراغ  بـه  هـم  دوم  جلـد  در  و 
تیـز  شـوخی های  و  اسـکوایرز  نـگاه  تازگـی  اسـت.  رفتـه 
پرداختـن  و  فوتبالـی  اتفاقـات  همـه ی  بـا  جانـدارش  و 
ایـن  اقتصـادی  و  اجتماعـی  فرهنگـی،  حاشـیه های  بـه 
مخاطبـی هـر  بـرای  مجموعـه  را  ایـن  پرطرفـدار،   ورزش 
ــ چه فوتبالی و چه غیر فوتبالی ــ خواندنی کرده است. 

32000
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پیاده ها
  نویسنده:جان لوییس و اندرو آیدین

:  نیت پاول   تصویرگر
  مترجم: محمد جباری

  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

بر  مبتنی  مصوری  روایت  »پیاده ها« 
ماجراهای واقعی است که از جنبش حقوق 

مدنی و مبارزات سیاه پوستان آمریکا برای آزادی و برابری در یکی از پرالتهاب ترین 
دوره های تاریخی آن کشور سخن می گوید. داستان واقعی، مهیج و متفاوتی که از 
روزهای نخست شکل گیری این جنبش آغاز می شود و سرگذشت پرفراز و نشیب 

آن را از زبان جان لوییس  یکی از رهبران جنبش و نماینده ی کنگره  نقل می کند. 

بزرگ شدن در ترکیه
  نویسندگان:  ازگه سامانچی
  ترجمه: حسنا مهرمحمدی    

  نسخه ی الکترونیکی کتاب در تمامی 
پلتفرم های کتاب دیجیتال موجود است.

 ، خودزندگینامه ی  مصور این  در  سامانچی 
که  کودکانه نما  طراحی  سبک  با  متناسب 
برای روایتش انتخاب کرده، همچون دخترکی 
لحنی  با  و  می کشد  سرک  هم نسلانش  و  خود  زندگی  کنار  و  گوشه  به  بازیگوش 
بازگو  را  بزرگ شدنش  سال های  شیرینی های  و  تلخی ها  مهم  ترین  سرخوشانه، 
می کند. کتاب بزرگ شدن در ترکیه روایت نبرد شخصی دختری نوجوان برای رسیدن 

به رویاهایش در پرتلاطم ترین روزهای تاریخ معاصر ترکیه است. 

قیمت: 80000 تومان

پیاده هـا روایـت مصـوری مبتنـی بـر ماجراهـای واقعـی اسـت کـه از جنبـش حقـوق 
می گویـد.  سـخن  برابـری  و  آزادی  بـرای  آمریـکا  سیاه پوسـتان  مبـارزات  و  مدنـی 
داسـتان واقعـی، مهیـج و متفاوتـی کـه از روزهای نخسـت شـکل گیری ایـن جنبش 
یکـی   - لوییـس  جـان  زبـان  از  را  آن  نشـیب   و  پرفـراز  سرگذشـت  و  می شـود  آغـاز 
و  کم نظیـر  تصویرسـازی  می کنـد.  نقـل   - کنگـره  نماینـده ی  و  جنبـش  رهبـران  از 
بـه  خوبـی  را  سـال ها  آن  خـاص  حال وهـوای  و  تنش هـا  پـاول  نیـت  هنرمندانـه ی 
و دقیـق منعکـس می کنـد و  الگـوی تأثیرگـذار و جذابـی بـرای روایـت رخدادهـای 
تاریخـی ارائـه می دهد. کتـاب پیاده ها سال هاسـت کـه جـای ثابتی در فهرسـت های  

آن خـود کـرده اسـت. مختلـف برترین هـا دارد و جوایـز معتبـر و متعـددی را از 



»بی کاغذِ اطراف« شاخه ی غیر کاغذی نشر اطراف است 
که  با سریع تر از انتشارات کاغذی کار می کند و بناست ما 

را به مخاطبان مان نزدیک تر کند.

»ادامه« بخش کودک و نوجوان اطراف است که کودکان 
و نوجوانان را به خواندن تجربه های واقعی، سفرنامه  ها و 
ماجراجویی ها دعوت می کند. برای آشنایی با کتاب های 

ادامه به سایت atraf.ir یا اینستاگرام ادامه سر بزنید.

بیشتر  کتاب ها  درباره ی  می توانید  اطراف  سایت  در 
بخوانید و آن ها را به صورت اینترنتی سفارش بدهید. اگر 
هم می خواهید دوستی را با کتاب و هدیه هایی در کنار 

آن غافلگیر کنید به بخش »کنار کتاب« سر بزنید.

آدرس: تهران، تهران، خیابان میرداماد، خیابان مصدق 
1 11، واحد  کوچه تابان، پلاک  جنوبی، 

تلفــن:  22902975            واتس اپ:  09335481105 

@atrafpublication :اینستاگرام و تلگرام


